H > half sister 


Hh 


H <pl ~'s or-s>, h <pl -s> [etf] n H nt h ng 
~ as in Hotel H wie Heinrich 

habit Debat oc (repeated action) Gewohn- 
heit fa bad ~ eine schlechte [An]gewohnheit; 
to get into/out of the - of [doing] sth sich 
dat etw angewöhnen/abgewöhnen @&(fam: 
drug addiction) to have a heroin - heroin- 
süchtig sein @ (nun clothing) Habit m o nt 

habitable ['heb-ı-t3-bal] adj bewohnbar 

habitat ['hæb-r-tæt] n Lebensraum m 

habitation [‚heb-ı-'ter-fon] n [Bejwohnen nt; 
unfit for human - menschenunwürdig 

habitual [ha-'bıtf-u-al] adj @ (constant) stän- 
dig © (usual) gewohnt 

hack! [hæk] I. vt @(chop) hacken; to ~ sb/ 
sth to pieces jdn/etw zerstückeln &compur 
mto ~ sth in etw akk eindringen ®© (sl: cope 
with) aushalten; he can’t ~ it er bringt’s ein- 
fach nicht II. vi © (chop) wto ~ [away] at sth 
auf etw akk einhacken ®&compur mto ~ into 
sth in etw akk eindringen 

hack? [hæk] n @(pej fam: writer) Schreiber- 
ling m © (fam: taxi) Taxi nt; (taxi driver) Taxi- 
fahrer(in) m/f) 

hacker ['hek-ar] n comrur Hacker(in) m{f) 

hackles ['hæk-əlz]} np! jaufstellbare] Nacken- 
haare » rupacte: to raise sb’s ~ jdn auf die Pal- 
me bringen fam 

hackneyed ['hak-nıd] adj (pej) abgedroschen 
fam 

'hacksaw n Bügelsäge f 

had [hæd, unstressed: had] I. vt © pt, pp of 
have © (fam) to have ~ it (want to stop) ge- 
nug haben; (fo be broken) kaputt sein II. adj 
(fam) wto be ~ [helreingelegt werden 

haddock <p/ -> ['hæd-ək] n Schellfisch m 

hadn’t ['hæd-ənt] = had not see have 

hag [hæg] n (pej: witch) Hexe f; (old woman) 
hässliches altes Weib 

haggard ['hag-ard] adj ausgezehrt, verhärmt 

haggle ['heg-al] vi @(bargain) to ~ [over 
sth] [um etw akk] feilschen &(argue) mto ~ 
over sth [sich] über etw akk streiten 

Hague [herg] n cEoG wThe ~ Den Haag kein 
art 

hailt [heil] I. n Hagel m II. vi hageln 

hail? [heil] vt @ (form: call) zurufen; taxirufen 
© (acclaim) zujubeln; mto ~ sb/sth as sth 
jdn/etw als etw bejubeln 

'hailstone n Hagelkorn nt 

hair [her] n @ (single strand) Haar nt; to lose 
by a ~ (fig) ganz knapp verlieren @(on head) 
Haar nt, Haare pl; (on body) Behaarung f 
> PHRASES: to let one’s ~ down sich gehen las- 
sen 

'hairbrush n Haarbürste f 

'hair care n Haarpflege f 

'hair conditioner n Pflegespülung f 

'haircut n Haarschnitt m, Frisur f to get [or 
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have] a - sich dat die Haare schneiden lassen 

'hairdo n [kunstvolle] Frisur 

'hairdresser n Friseur m, Friseuse f 

'hairdressing n @ (profession) Friseurberuf m 
© (action) Frisieren nt 

'hair drier, 'hair dryer n Föhn m; (with hood) 
Trockenhaube f 

hairless ['her-Iıs] adj unbehaart; person glatz- 
köpfig 

'hairline n Haaransatz m 

hairline 'crack n Haarriss m 

'hairnet n Haarnetz nt 

'hairpiece n Haarteil nt 

'hairpin n Haarnadel f 

hairpin 'turn n Haarnadelkurve f 

'hair-raising adj (fam ) haarsträubend 

'hair remover n Enthaarungsmittel nt 

'hair restorer n Haarwuchsmittel nt 

'hairsplitting (pej) I. n Haarspalterei f II. adj 
haarspalterisch 

'hairspray n Haarspray nt 

'hairstyle n Frisur f 

'hairstylist n Friseur m, Friseuse f 

hairy ['her-i] adj © (having much hair) haarig 
© (fig fam: dangerous) haarig; situation brenz- 
lig 

hale [herl] adj ~ and hearty gesund und mun- 
ter 

half [hæf] I. n <p! halves> © (fifty percent) 
Hälfte f ~ the amount der halbe Betrag; ~ an 
apple ein halber Apfel; three and a ~ 
pounds eineinhalb [o niaL anderthalb] Kilo; to 
cut sth in ~ [orinto halves] etw halbieren; to 
fold in ~ zur Mitte falten @&srorrs (period) 
Spielhälfte f Halbzeit f (halfback) Läu- 
fer(in) m/f) > pHrasEs: given ~ a chance wenn 

man die Möglichkeit hätte; to go halves [on 

sth] (fam) sich datdie Kosten [für etw akk] tei- 

en II. adj halbe(r, s); ~ a percent ein halbes 

Prozent II. adv © (almost) fast © (partially) 

halb; it wasn’t ~ as good das war bei weitem 

nicht so gut; ~ asleep halb wach ® (time) [at] 

~ past nine [um] halb zehn 

'halfback n sports Läufer(in) ott: (in rugby) 

Halbspieler(in) m/f) 

half-'baked adj (fig fam) unausgereift 

'half-breed n (offensive: person) Mischling m 

'half brother n Halbbruder m 

'half dozen, half a 'dozen n ein halbes Dut- 
zend 

half-'empty adj halb leer 

half-'full adj halb voll 

half-'hearted adj halbherzig 

half-'mast n wat ~ auf halbmast 

half moon n Halbmond m 

'half note n mus halbe Note 

half-'price adj, adv zum halben Preis 

'half rest n mus halbe Pause 

halt sister n Halbschwester f 
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half-'timbered adj Fachwerk- 

'halftime sports I.n Halbzeit f (break) 
Halbzeitpause f II. adj Halbzeit- 

half'way I. adj halb; at the ~ point of the race 
nach der Hälfte des Rennens II. adv in der Mit- 
te; Philadelphia is ~ between Washington, 
D.C. and New York Philadelphia liegt auf hal- 
ber Strecke zwischen Washington, D.C. und 
New York; ~ through dinner mitten beim 
Abendessen; to meet sb ~ (fig) jdm [auf hal- 
bem Weg] entgegenkommen; ~ up auf halbe 
Höhe; we went - up the mountain wi 
bestiegen den Berg zur Hälfte 

'half-wit n (pej) Dummkopf m 

half-'yearly adj, adv halbjährlich 

hall [hl] n (room leading to other rooms 
Korridor m, Diele f, Flur m & (large building 
Halle f (public room) Saal m; assembly ~ Au- 
la f city ~ Rathaus nt (large country house 
Herrenhaus nt 

hallmark ['h>l-mark] n Kennzeichen nt 

hallowed ['hal-oud] adj [als heilig] verehrt; 
ground geweiht; traditions geheiligt 

Halloween [,hal-s-'win] n Halloween nt 


Halloween ist am 31. Oktober, dem Tag vor 
All Saints’ Day oder All Hallows (Allerheili- 
gen) und wird seit alters her mit Geistern 
und Hexen in Verbindung gebracht. Inden 
USA verkleiden sich Kinder an diesem 
Abend und gehen mit einem Sack in der 
Hand von Tür zu Tür. Wenn die Bewohner 
ihre Haustür aufmachen, rufen sie Trick or 
treat!: Man soll ihnen einen treat (Süßig- 
keit) geben oder man bekommt einen trick 
(Streich) gespielt. 


hallucinate [ha-u-sı-nert] vi halluzinieren 

hallucination [ha-‚u-sı-'ner-fan] n Halluzina- 
tion f 

hallucinogenic [ha-lu-sı-novo-'dzen-ık] adj 
halluzinogen 

'hallway n Korridor m, Diele f Flur m 

halo <p! -s or-es> ['her-lou] n & reL Heiligen- 
schein m ®© (circle) Ring m; ~ of light Licht- 
kranz m 

halogen 'bulb n Halogenglühbirne f 

halt [halt] In © (stoppage) Stillstand m; to 
grind to a ~ (fig) zum Erliegen kommen 
S (break) Pause f: mi Halt m II. vt zum Still- 
stand bringen; fight beenden II. vi (stop) 
zum Stillstand kommen #2(break) eine Pause 
machen; miL Halt machen 

halter ['hal-tar] n (for animals) Halfter nt 
© FASHION see halter-top 

'halter-top rasHion I. rückenfreies Oberteil 
(mit Nackenverschluss) II. adj rückenfrei 

halting ['h>l-tın] adj zögernd; speech stockend 

halve [hæv] Lu @(cut in two) halbieren 
© (lessen by 50 percent) um die Hälfte redu- 
zieren II. vi sich halbieren 


half-timbered > hand 


ham [ham] I.n @roop Schinken m @&THEAr 
(pej) Schmierenkomödiant(in) m/f} © (fam) 
radio ~ Amateurfunker(in) m/f) Il. adj 
€(made with ham) Schinken- © (incompe- 
tently acting) Schmieren-; ~ actor Schmieren- 
komödiant(in) m/f) II. vt THEAT, FILM to ~ it up 
übertrieben agjeren 
hamburger [haem-bar-gar] n FOOD 
(cooked) Hamburger m “(raw) Hack- 
fleisch nt 
ham-'fisted, ham-'handed adj (pej) unge- 
schickt 
hamlet ['ham-lat] n Weiler m 
hammer ['hem-ar] I.n (tool) Hammer m 
S sports [Wurfjhammer m; [throwing] the ~ 
das Hammerwerfen II. vt ® (hit) nail einschla- 
gen; ball [kräftig] schlagen; to - sth into sb 
(fig) jdm etw einhämmern #® (fam: defeat) 
New England ~ed Pittsburgh 35-3 New 
England war Pittsburgh mit 35:3 haushoch 
überlegen ®© (criticize) film niedermachen 
PHRASES: to ~ sth home etw dat Nachdruck 
verleihen III. vi hämmern a. fig; #to ~ at [or 
on] sth gegen etw akk hämmern 
hammer in vr © (hit) naileinschlagen; (fig) 
ballhämmern © (fig) wto ~ sth into sb fact 
jdm etw einbläulen 
+ hammer out vt ©» dent ausbeulen ®© settle- 
mentaushandeln; difficulties bereinigen; plan, 
details ausarbeiten 
hammock ['hem-ak] n Hängematte f 
hamper’ ['hem-par] n [Deckellkorb m; (for 
food) Präsentkorb m; (for dirty laundry) Wä- 
schekorb m 
hamper? ['hem-par] vt behindern 
hamster ['ham-star] n Hamster m 
hamstring ['ham-strin] I. n anar Kniesehne f 
II. vt <-strung, -strung> usu passive (fig) to 
be hamstrung lahmgelegt sein 
hand [hand] I. n @anar Hand f get your ~s 
off! Hände weg!; -s up! Hände hoch!; to be 
good with one’s -s geschickte Hände haben; 
to get one’s -s dirty (a. fig) sich dat die 
Hände schmutzig machen; by - (manually) 
von Hand; (by messenger) durch einen Boten; 
on [one’s] ~s and knees auf allen vieren 
© (control) to be in good/safe ~s in guten/ 
sicheren Händen sein; to fall into the wrong 
-s in die falschen Hände geraten; to turn 
one’s - to sth sich an etw akkmachen; wat - 
(current, needing attention) vorliegend; 
(close) in Reichweite; to get out of - situ- 
ation außer Kontrolle geraten; children nicht 
mehr zu bändigen sein © (assistance) to give 
[or lend] sb a ~ jdm helfen @(manual 
worker) Arbeiter(in) m/f}; (sailor) Matrose m 
© (on clock, watch) Zeiger m © (applause) to 
give sb a big - jdm einen großen Applaus 
spenden » PHRASES: to live from ~ to mouth 
von der Hand in den Mund leben; to only 
have one pair of -s auch nur zwei Hände ha- 
ben; to keep a firm - on sth etw fest im Griff 
behalten; on the one ~ ... on the other [~] ... 


hand back > hang back 


einerseits ... andererseits; to get one’s -s on 

sb jdn zu fassen kriegen; to win -s down 

spielend gewinnen II. vt =to ~ sb sth jdm etw 

[über]geben » pHrAsEs: you’ve got to ~ it to sb 

man muss es jdm lassen 

“hand back vr zurückgeben 

hand down vt @(pass on) weitergeben; 

tradition überliefern ® (pronounce) decision, 

erdict fällen 

"hand in vt einreichen; homework abgeben; 

eapon aushändigen 

»hand on vt to ~ sth © on [to sb] etw [an 

jdn] weitergeben; (through family) [jdm] etw 

vererben 

»hand out vi (distribute) papers, test austei- 

en (to an +akk); homework, advice geben (to 

+dat) 

*hand over vt @(pass) herüberreichen; 

away from one) hinüberreichen; (present, 
transfer authority) übergeben (to +dat); check 
überreichen Tv, RaDio weitergeben (to an 
+akk) 

'handbag n Handtasche f 

'handball n (team handball) Handball m 
© (in soccer) Handspiel nt 

'handbook n Handbuch nt 

hand brake n see emergency brake 

'handcuff I. vt to ~ sb jdm Handschellen an- 
legen II. n ~s pl Handschellen pl 

'handful n € (quantity) Handvoll f; a ~ of hair 
ein Büschel nt Haare; (small number) a ~ of 
people wenige Leute ®© (person) Nervensä- 
ge f 

'hand grenade n Handgranate f 

'handgun n Handfeuerwaffe f 

hand-'held adj attr tragbar 

handicap ['hen-dı-kep] I. n @srorrs Handi- 
cap nt; (race) Vorgaberennen nt & (disadvan- 
tage) Handicap nt II. vt <-pp-> (disadvan- 
tage) benachteiligen 

handicapped ['hen-dı-kept] adj behindert 

handicraft ['hen-dı.kreft] Lo [Kunstjhand- 
werk nt kein pl II. adj handwerklich 

handiwork ['han-dı-wark] n [Mach]werk nt; 
(approv) Meisterwerk nt 

handkerchief ['hen-kar-tfif] n Taschentuch nt 

handle ['haen-dal] I. n (handgrip) Griff m; of a 
pot, basket Henkel m; of a door Klinke f of a 
handbag Bügel m; of a broom, comb Stiel m; 
of a pump Schwengel m » pnrases: to fly off 
the ~ hochgehen II. vt @(grasp) anfassen; 
“~ with care” „Vorsicht, zerbrechlich!“ 
(wort on) bearbeiten; luggage abfertigen; 
(be in charge of) zuständig sein für +akk; to ~ 
sb’s affairs sich um jds Angelegenheiten küm- 
mern & (deal with) umgehen mit +dat, behan- 
deln III. vi + adv sich handhaben lassen; this 
car ~s really well dieser Wagen fährt sich 
wirklich gut 

handlebar 'mustache n Schnauzbart m 

'handlebars np! Lenkstange f 

handler ['hænd-lər] n @ (responsible person) 
baggage ~ Gepäckmann e (dog trainer) Hun- 
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deführer(in) m/f} 

handling ['hend-Iın] oc (act of touching) Be- 
rühren nt ®&(treatment) Handhabung f (of 
+gen); of person Behandlung f (of +gen), 
Umgang m (of mit +dat); of a theme |li- 
terarische] Abhandlung &(processing of 
material) Verarbeitung f (of +gen); (treating 
of material) Bearbeitung f (of mit +daf) 

band luggage n Handgepäck nt 

hand'made adj handgearbeitet; paper handge- 
schöpft 

'hand-me-down n abgelegtes Kleidungsstück 

'handout n © (money) Almosen nt ® (leaflet) 
Flugblatt nt; for students Arbeitsblatt nt 

'handover n Ubergabe f 

hand-'picked adj handverlesen a. fig 

'handrail n on stairs Geländer nt; on ship Re- 
ling f 

'handsaw n Handsäge f 

'handset n teLec Hörer m 

'handshake n Händedruck m 

handsome ['hen-sam] adj © (attractive) gut 
aussehend @(approv: larger than expected) 
number beachtlich; a ~ sum eine stolze Sum- 
me 

hands-'on adj @(non-delegating) interventio- 
nistisch © (practical) praktisch 

'handspring n Handstandüberschlag m 

'handstand n Handstand m 

'handwriting n Handschrift f 

'handwritten adj handgeschrieben 

handy ['hæn-di] adj @(userfriendly) prak- 
tisch, nützlich, geschickt sünn; (easy to 
handle) handlich © (convenient) nützlich; 
excuse passend; to come in ~ [for sb/sth] 
jidm/etw] gelegen kommen ® (conveniently 
close) thing griffbereit, greifbar; spot in der 
Nähe, leicht erreichbar; wto be ~ spot günstig 
liegen © (skillful) geschickt; to be ~ with 
sth mit etw dat gut umgehen können 

'handyman n Heimwerker(in) m/f) 

hang [han] I. n © of drapery Fall m; of clothes 
Sitz m © (fig fam) to get the ~ of sth bei etw 
dat den [richtigen] Dreh herausbekommen 
IL. vr hung, hung> @(mount) aufhängen 
(on an +dat) (decorate) behängen © <-ed, 
-ed> (execute) [aufhängen @(let droop) 
head hängen lassen; to - one’s head in 
shame beschämt den Kopf senken III. vi 
@<hung, hung> (be suspended) hängen 
(from an +dat); (fall) clothes fallen; wto - 
down herunterhängen @ <hanged, hanged> 
(die by execution) hängen chung, hung> 
(remain in air) mist, smell hängen &<hung, 
hung> (listen carefully) to ~ on sb’s [every] 
word an jds Lippen hängen o hung, hung> 
(keep) to ~ onto sth etw behalten » PHRASES: 
to ~ in there am Ball bleiben 
hang around vi @(loiter) herumlungern, 
rumhängen fam © (waste time) herumtrödeln 
Jam 
“hang back vi @(be slow) sich zurückhal- 
ten; (hesitate) zögern © (stay behind) zurück- 
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bleiben 
hang on vc (fam: persevere) durchhalten 
© (grasp) “to ~ on to sth sich an etw dat 
festhalten; (stronger) sich an etw akk klam- 
mern &(wait briefly) warten; (on the tele- 
phone) dranbleiben; - on, ... Moment 
mal, ...; ~ on! (annoyed) Moment! 
“hang out I. vi heraushängen; laundry auf- 
hängen II. vi &@ (project) heraushängen & (sl: 
loiter) [hejlrumhängen; (waste time) herumtrö- 
deln; (live) hausen; where does he - out 
these days? wo treibt er sich zurzeit herum? 
> PHRASES: to let it all - out die Sau rauslassen 
Jam 
è hang together vi argument schlüssig sein 
*hang up I.vi@(dangle) hängen ® (finish 
phone call) auflegen II. vt @(suspend) auf- 
hängen & phone auflegen 

hangar ['hen-ar] n aviar Hangar m 

hangdog ['hen-dag] adj to have a ~ look on 
one’s face ein Gesicht wie vierzehn Tage Re- 
genwetter machen 

hanger ['hen-ar] n [Kleider]bügel m 

hanger-'on <p/ hangers-on> n (pej: follower) 
Trabant(in) m/f} pej 

hang glider n (person) Drachenflie- 
gerlin) m/f); (device) Drachen m 

'hang-gliding n Drachenfliegen nt 

hanging ['hen-ın] I. n © (execution) Hinrich- 
tung f durch den Strang o (decorative fabric) 
Behang m; (curtain) Vorhang m Il. adj hän- 
gend 

'hangman n @(executioner) Henker m 

(game) Galgen m 

'hangnail n anat Niednagel m 

'hangout n (fam) Stammlokal nt, Treff m 

'hangover n “(from drinking) Kater m 

(relic) Uberbleibsel nt 

'hang-up n (fam) Komplex m (about wegen 
+gen) 

hanker ['hen-kar] vi sich sehnen (after nach 
+dat) 

hankie, hanky ['hen-ki] n (fam) short for 
handkerchief Taschentuch nt 

hanky-panky [‚hen-ki-pan-kl] n (fam) 
©(groping) Gefummel nt kein pl © (shifty 
business) Mauschelei f 

haphazard [hzp-'haz-ard] adj @(disorgan- 
ized) unüberlegt © (arbitrary) willkürlich 

happen ['hep-an] vi @(occur) geschehen, 
passieren; event stattfinden; process vor sich 
gehen; these things ~ das kann vorkommen; 
it’s all ~ing (fam) es ist ganz schön was los 
& (by chance) wto ~ to do sth zufällig etw 
tun; it just so ~s that ... wie’s der Zufall 
will, ...; as it ~ed ... wie es sich so traf, ...; as 
it ~s tatsächlich © (indicating contradiction) 
I ~ to think he’s right ich glaube trotzdem, 
dass er Recht hat 

happening ['hep-s-nın] n usu pl (occurrence) 
Ereignis nt; (unplanned occurrence) Vor- 
fall m; (process) Vorgang m 

happily [hap-ı-li] adv &®(contentedly) glück- 


hang on > harden 


lich; (cheerfully) fröhlich; and they all lived 
- ever after und sie lebten glücklich und zu- 
frieden bis an ihr Lebensende; (fairytale end- 
ing) und wenn sie nicht gestorben sind, dann 
leben sie noch heute & (willingly) gern 

happiness ['hep-ı-nıs] n Glück nt; (content- 
ment) Zufriedenheit C (cheerfulness) Fröh- 
lichkeit f 

happy ['hep-i] adj@ (pleased) glücklich; (con- 
tented) zufrieden; (cheerful) fröhlich; e to be 
~ about [orwith] sb/sth mit jdm/etw zufrie- 
den sein; #to be ~ that ... froh [darüber] sein, 
dass ... © (willing) =to be ~ to do sth etw 
gerne tun; Dd be ~ to! aber gern! & (in greet- 
ings) - birthday alles Gute zum Geburtstag; a 
- New Year ein glückliches neues Jahr 

happy-go-lucky adj sorglos, unbekümmert 

happy 'medium n goldene Mitte 

harass [ha-'ras] vt (intimidate) schikanieren; 
(pester) ständig belästigen 

harassment [ha-'res-mant] n (intimidation) 
Schikane f (pestering) Belästigung f; sexual ~ 
sexuelle Belästigung 

harbor ['har-bar] I. n Hafen m Il. vt © (keep in 
hiding) mto ~ sb jdm Unterschlupf gewähren 
© feelings, grudge hegen 

hard [hard] I. adj & (solid) hart; [as] ~ as a 
rock steinhart ®© (tough) person zäh, hart 
3. 3 (difficult) schwierig; she had a ~ time [of 
it] es war eine schwere Zeit für sie; to find sth 
~ to believe etw kaum glauben können & (la- 
borious) anstrengend; to be - work harte Ar- 
beit sein; studies anstrengend sein; text 
schwer zu lesen sein (a (harmful) =to be ~ on 
sth etw stark strapazieren; "to be ~ on sb 
hart für jdn sein © water, drug hart; frost, 
winterstreng; voice schroff € (reliable) sicher; 
~ facts (verified) gesicherte Fakten; (blunt) 
nackte Tatsachen »PpHrases: ~ and fast 
fest; rule verbindlich II. adv © (solid) hart; 
frozen ~ soil hart gefroren; to set ~ glue hart 
werden; concrete fest werden ®© (vigorously) 
festje], kräftig; fight, work hart; rain stark; 
think -! denk mal genau nach!; to try - sich 
sehr bemühen © (severely) schwer 

'hardback adj, n see hardcover 

'hardboard n Hartfaserplatte y 

hard-'boiled adj © egg hart gekocht ®© (fig) 
hart gesotten 

hard 'copy n comruT Ausdruck m 

'hard-core, hardcore adj © (loyal) fan, sup- 
porter eingefleischt & (explicit) hart 

'hardcover L adj gebunden II. n gebundenes 
Buch 

hard 'currency n harte Währung 

'hard disk n cour Festplatte f 

'hard drive n compur Festplatte f 

hard-'earned adj ehrlich verdient; pay sauer 
verdient 

harden ['har-dan] I. vt @(make harder) här- 
ten; arteries verhärten @ (make tougher) atti- 
tude verhärten; mto ~ sb [to sth] jdn [gegen 
etw akk] abhärten I. vi & (become hard) sich 


hard feelings > haul off 


verfestigen, hart werden (become tough) 
sich verhärten; face sich versteinern 

hard 'feelings np/no ~? alles klar? 

hard-'fought adj © battle, match hart ® vic- 
tory hart erkämpft 

hard hat n @(helmet) [Schutzlhem m 
© (fam: worker) Bauarbeiter(in) m/f} 

hard-'headed adj nüchtern 

hard-'hearted adj hartherzig 

hard-'hitting adj sehr kritisch 

hard 'labor n Zwangsarbeit f 

hard'liner n sc. Hardliner m 

hardly ['hard-li] adv @(scarcely) kaum; 
~ ever so gut wie nie @(certainly not) wohl 
kaum; (as a reply) bestimmt nicht 

hardness ['hard-nıs] n Härte f 

hard-'nosed adj nüchtern; person abgebrüht 

hard of'hearing adj schwerhörig 

hard-'pressed adj bedrängt 

hard 'sell n aggressive Verkaufsmethoden oi 

hardship ['hard-fip] n Not f 

'hardware n & (tools) Eisenwaren pl; (house- 
hold items) Haushaltswaren pl! e coup 
Hardware f 

'hardwood n Hartholz nt 

hard-'working adj fleißig 

hardy ['har-di] adj © (tough) zäh; (toughened) 
abgehärtet €& por winterhart 

hare <pl -s or-> [her] n [Feld]hase m 

'harebrained adj verrückt 

'harelip n meD Hasenscharte f 

harem ['her-sm] n Harem m 

harm [harm] I. n Schaden m; there’s no ~ in 
asking Fragen kostet nichts; to mean no ~ es 
nicht böse meinen; to do more ~ than good 
mehr schaden als nützen II. vt mto ~ sth etw 
dat Schaden zufügen; mto ~ sb jdm schaden; 

hurt) jdn verletzen 

armful ['harm-fol] adj schädlich; words ver- 

etzend 

armless ['harm-lıs] adj harmlos 

armonic [har-'man-ık] adj harmonisch 

armonica [har-'man-ı-ka] n Mundharmoni- 

ka f 

harmonious [har-'mov-ni-as] adj harmonisch 

a. fig 

harmonization [‚har-ma-nı-zer-fan] n Har- 

monisierung f a. fig 

harmonize ['har-mə-narz] I. vt @mus harmo- 

nisieren @(fig) aufeinander abstimmen II. vi 

harmonieren a. fig 

harmony ['har-ma-ni] n Harmonie fa. fig;in ~ 

live in Eintracht [miteinander]; sing mehrstim- 

mig; in ~ with nature im Einklang mit der 

atur 

harness ['har-nıs] I. n <pl -es> (for animal) 
Geschirr nt; (for person) Gurtzeug nt; (for 
baby) Laufgeschirr nt II. vt en animal anschir- 
ren; person anschnallen ®© (fig) nutzen 

harp [harp] n Harfe f 

harpoon [har-'pun] I. n Harpune f II. vt harpu- 
nieren 

harpsichord ['harp-sı-kord] n Cembalo nt 
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harrowing ['her-ov-ın] adj grauenvoll 

harsh [harf] adj @rau; winter streng; light 
grell; sound schrill; tone of voice barsch & (se- 
vere) hart; (critical) scharf; to be ~ on sb 
streng mit jdm sein 

harvest ['har-vıst] I. n Ernte f of grapes Lese f 
(season) Erntezeit f II. vt ernten; shellfish fan- 
gen 

has [hæz, həz] 3rd pers sing of have 

has-been ['hæz-bin] n (pej fam) ehemalige 
Größe 

hash! [hæf] n @roon Haschee nt © (fam: 
shambles) to make a ~ of sth etw vermasseln 

hash? [hæf] n (fam) see hashish 

hash 'browns np! Kartoffelpuffer pl, = Rösti pl 
SÜDD, SCHWEIZ 

hashish Tholl, hasheesh n Hasch nt 

hasn't ['hæz-ənt] = has not see have 

hassle ['hæs-əl] I. n (fam) Mühe f kein pl; it’s 
just too much [of a] ~ es ist einfach zu um- 
ständlich UL. vr (fam: pester) schikanieren; 
(harass) bedrängen 

haste [herst] n Eile f (rush) Hast f to make ~ 
sich beeilen » pnrases: ~ makes waste (prov) 
eile mit Weile 

hasten ['her-san] I. vt person drängen; thing 
beschleunigen II. vi sich beeilen 

hasty ['her-sti] adj © (hurried) eilig, hastig pej; 
to beat a ~ retreat (fam) sich schnell aus 
dem Staub machen ®© (rash) übereilt; (badly 
thought out) voreilig 

hat [hæt] n Hut m; (of fur wool) Mütze f 
> PHRASES: to pick sb out of a ~ jdn zufällig 
auswählen 

hatch! <p! -es> [hætf] n @ (opening) Durch- 
reiche fo naur Luke f 

hatch? [hætf] I. vi schlüpfen II. vt ausbrüten a. 


fig 

hatchback ['hatf-baek] n @ (door) Heckklap- 
pe f@ (vehicle) Wagen m mit Heckklappe 

hatchet ['hatj-ıt] n Beil nt » phrases: to bury 
the - das Kriegsbeil begraben 

hate [hert] I. n Hass m; to give sb a look:of ~ 
jdn hasserfüllt ansehen II. vt hassen; I ~ going 
to the dentist ich hasse es, zum Zahnarzt zu 
gehen; I ~ to say it, but ... es fällt mir äußerst 
schwer, das sagen zu müssen, aber ...; to ~ 
sb’s guts (fig) jdn wie die Pest hassen 

'hate crime n Lou Verbrechen, das aus 
[Rassen] hass oder Vorurteilen begangen wird 

hatred ['her-trrd] n Hass m (of/for auf +akk) 

hatter ['hat-ar] n » pHrases: to be as mad as 
a - total verrückt sein 

'hat trick n Hattrick m 

haughty ['h>-ti] adj (pej) überheblich 

haul [h>l] I. n © (quantity caught) Ausbeute f 
(of von, an +dat); (fig) Beute f © (distance 
covered) Strecke f; over [or in) the long/ 
short ~ lang-/kurzfristig II. vt © (pul!) ziehen; 
sth heavy schleppen & (transport) befördern 
+haul off vi wegziehen; (more brutally) weg- 
zerren; to ~ sb off to jail (fig) jdn ins Gefäng- 
nis werfen 
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hauler ['h>-lar] n freight ~ Transportunterneh- 
men nt, Spedition[sfirma] f 
haunt [hont] I. vt @ ghost spuken in +dat 


punkt m; (bar) Stammlokal nt 

haunted ['han-tid] adj @(with ghosts) 
~ house Gespensterhaus nt; this house is ~! 
in diesem Haus spukt es! &(froubled) look ge- 
hetzt 

haunting ['han-tın] adj @ (disturbing) quä- 
lend & (stirring) sehnsuchtsvoll 

have [ha&v, bal Laux vb <has, had, had> 
© (forming past tenses) he has never been 
to San Francisco before er war noch nie zu- 
vor in San Francisco; we had been swim- 
ming wir waren schwimmen gewesen 
® (render) =to ~ sth done etw tun lassen; to 
~ one’s hair cut sich dat die Haare schneiden 
lassen © (must) wto ~ to do sth etw tun müs- 
sen; what time do we - to be there? wann 
müssen wir dort sein? @ (form: if) had I/he 
etc. done sth, ... hätte ich/er etc. etw ge- 
tan, ..., wenn ich/er etc. etw getan hätte, ...; if 
only ld known this wenn ich das nur 
gewusst hätte II. vt <has, had, had> @(pos- 
sess) mto ~ sth etw haben; he has green 
eyes er hat grüne Augen; I don’t - a car ich 
habe kein Auto; - a nice day! viel Spaß!; (to 
customers) einen schönen Tag noch!; to - the 
light/radio on das Licht/Radio anhaben 
© (engage in) bath nehmen; nap, party, walk 
machen; to ~ a talk with sb mit jdm sprechen 
©(consume) food essen; cigarette rauchen; 
to ~ lunch zu Mittag essen; ~ some more 
coffee nimm doch noch etwas Kaffee @(re- 
ceive) erhalten; thanks for having us danke 
für Ihre Gastfreundschaft; to let sb - sth 
back jdm etw zurückgeben @(be obliged) 
mto ~ sth to do etw tun müssen © (give birth 
to) to ~ a baby ein Baby bekommen (in. 
duce) #to - sb do sth jdn [dazu] veranlassen, 
etw zu tun; wto ~ sb/sth doing sth jdn/etw 
dazu bringen, etw zu tun; he’ll - it working 
in no time er wird es im Handumdrehen zum 

Laufen bringen past: to ~ had it (be 

broken) hinüber sein; (be exhausted) fix und 

ertig sein; to - had it with sb/sth von jdm/ 

etw die Nase voll haben; and what - you und 

wer weiß was noch; to - something against 

sb/sth etwas gegen jdn/etw [einzuwenden] 

haben III. n (/am) wthe ~s pi the ~s and 

the --nots die Besitzenden und die 

Besitzlosen 

+have around vr zur Hand haben 

"have back vt (object) zurückhaben; (per- 

son) wieder nehmen 

+have in vt (call to do) wto ~ sb in [to do 

sth] jdn kommen lassen|, um etw zu tun] 

» PHRASES: to ~ it in for sb jdn auf dem Kieker 

haben 3 

èhave on vt @(wear) clothes tragen 

© (carry) wto ~ sth on one etw bei sich dat 

haben, etw mit sich dat führen @ (know 


hauler > head 


about) sto ~ sth on sb/sth evidence, facts 
etw über jdn/etw [in der Hand] haben 
“have out vt@& (remove) sich dat herausneh- 
men lassen; he had his wisdom teeth out 
yesterday ihm sind gestern die Weisheits- 
zähne gezogen worden ®© (fam: argue) to ~ 
it out [with sb] es [mit jdm] ausdiskutieren 
+ have over vt #to ~ sb over jdn zu sich dat 
einladen 

haven ['her-van] n Zufluchtsort m 

haven’t ['hæv-ənt] = have not see have 

havoc ['hæv-ək] n Verwüstungen pi; to play ~ 
with sth (fig) etw völlig durcheinanderbrin- 
gen 

Hawaii [ha-'war-i] n Hawaii nt 

hawk [hok] I. n @ (bird) Habicht m; (fig) to 
watch sb like a ~ jdn nicht aus den Augen 
lassen c— po, Falke m II. vt mto ~ sth etw auf 
der Straße verkaufen; (door to door) mit etw 
dat hausieren gehen 

hawker Dhaka n Hausierer(in) m{f); (in the 
street) fliegender Händler 

'hawk-eyed adj mto be ~ Adleraugen haben 

hawthorn ['h>-89rn] n Weißdorn m 

hay [her] n Heu nt »pHrases: to make ~ 
while the sun shines (prov) das Eisen 
schmieden, solange es heiß ist 

'hay fever n Heuschnupfen m 

'haystack n Heuhaufen m 

'haywire adj (fam) to go - verrücktspielen 

hazard ['hez-ard] n Gefahr f fire ~ Brand- 
risiko nt 

'hazard lights np! auto Warnblinkanlage f 

hazardous ['hæz-ər-dəs] adj (dangerous) ge- 
fährlich; (risky) riskant 

haze [herz] I.n @(mist) Dunst[schleier] m 
© (fig) Benommenheit f II. vt schikanieren 

hazel ['her-zəl] I. adj haselnussbraun II. n Ha- 
sellnuss]strauch m 

'hazelnut n Haselnuss f 

hazy ['her-zi] adj@(with haze) dunstig, diesig 
© (confused, unclear) unklar; (indistinct) ver- 
schwommen 

he [hi] I. pron pers (male person) er; (unspeci- 
fied person) er/sie/es II. n Er m 

head [hed] I. n @Kopf m; she’s got a good ~ 
for figures sie kann gut mit Zahlen umgehen; 
to use one’s ~ seinen Verstand benutzen 
© (unit) a [or per] ~ pro Kopf; to win by a ~ 
mit einer Kopflänge Vorsprung gewinnen 
© (top, front part) of bed, table Kopfende nt; 
of nail, coin, match Kopf m; of line Anfang m 
© (leader) Cheflin) m/f); of a project, depart- 
ment Leiter(in) m(f); of church, family, state 
Oberhaupt nt @(beer foam) Blume f © (ac- 
cumulated amount) - of steam Dampf- 
druck m »pHRAsEs: to have one’s ~ in the 
clouds in höheren Regionen schweben; to be 
- over heels in love bis über beide Ohren 
verliebt sein; to not be able to make -s or 
tails of sth aus etw dat nicht schlau werden; 
to bite sb’s - off jdm den Kopf abreißen; to 
come to a - sich zuspitzen; to go to sb’s - 


head back > heart 


jdm zu Kopf steigen; to have one’s ~ 
screwed on right ein patenter Mensch sein 
II. adj leitend III. vt © (be at the front of) an- 
führen (be in charge of) organization leiten 
in soccer) ball köpfen IV. vi he ~ed 
straight for the fridge er steuerte direkt auf 
den Kühlschrank zu; to ~ [for] home sich auf 
den Heimweg machen 
“head back vi zurückgehen; with transport 
zurückfahren 
+ head off I. vt (intercept) abfangen II. vi wto 
~ off tolward] sth sich zu etw dat begeben 
è head out vi losziehen 
“head up vt leiten 

'headache n Kopfschmerzen pl; (fig) Pro- 
blem nt 

'headband n Stirnband nt 

head 'chef n Küchenchef(in) m{f) 

'head cold n Kopfgrippe f 

'headdress <p! -es> n Kopfschmuck m 

header ['hed-ar] n @(at top of page) Kopfzei- 
le f& (in email) Header m & (in soccer) Kopf- 
ball m 

head'first adv kopfüber; (fig) to rush - into 
[doing] sth sich Hals über Kopf in etw akk [hi- 
neinlstürzen 

'headhunt vr (fam) abwerben 

'headhunter n Headhunter(in) m/f) 

heading ['hed-ın] n © (title) Überschrift f 
(division) Kapitel nt; (keyword) Stich- 
wort nt 

'headlamp n Scheinwerfer m 

headless ['hed-lıs] adj kopflos » PHRASES: to 
run around like a ~ chicken wie ein aufge- 
regtes Huhn hin und her laufen 

'headlight n Scheinwerfer m 

'headline I.n Schlagzeile f II. vt € (provide 
with headline) mit einer Schlagzeile versehen 
© (star) anführen 

'headliner n Hauptattraktion f the ~ is ... der 
Star des Abends ist ... 

'headiong ` Lady wi(headfirst) kopfüber 
© (recklessly) überstürzt II. adj überstürzt 

'headmaster n Schulleiter m, Rektor m 

'headmistress n Schulleiterin f; Rektorin f 

head 'office n Zentrale f 

head-'on I. adj Frontal- II. adv frontal; (fig) di- 
rekt 

'headphones np! Kopfhörer m 

'headquarters np! + sing/pl vb miL Hauptquar- 
tier nt; (of company) Hauptsitz m; (of the 
police) Polizeidirektion f 

'headrest n Kopfstütze f 

'headroom n lichte Höhe; for ceiling 
Kopfhöhe f; (in cars) Kopffreiheit f 

'headscarf n Kopftuch nt 

'headset n Kopfhörer m 

head 'start n Vorsprung m;to give sb a - jdm 
einen Vorsprung lassen 

'headstone n Grabstein m 

'headstrong adj eigensinnig 

head-to-'head Lait contest Kopf-an-Kopf- 
II. adv to go ~ gegeneinander antreten 
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'headwaters n p/Quellgewässer pl 

'headway n to make - [gut] vorankommen (in 
bei +dat, with mit +dat) 

'headwind n Gegenwind m 

'headword n LNG Stichwort nt 

heady ['hed:i] adj berauschend 

heal [hil] I. vt heilen; differences beilegen II. vi 
heilen a. fig 

healing ['hi-lın] I. adj attr experience, proc- 
ess heilsam; ~ properties: Heilwirkung f 
(stronger) Heilkräfte oi D. o Heilung f: (of 
wounds) Verheilen nt 

health [hel9] n Gesundheit f to your ~! 
Proslilt! 

'health care n Gesundheitsfürsorge f 

'health center n Ärztehaus nt 

'health club n Fitnessclub m 

'health farm n Gesundheitsfarm f 

'health food n Reformkost f 3 

'health food store n Naturkostladen m, Biola- 
den m; (more formal) Reformhaus nt 

'health hazard n Gesundheitsrisiko nt; smok- 
ing is a ~ Rauchen gefährdet die Gesundheit 

'health insurance n Krankenversicherung fi 
~ company Krankenkasse f 

'health service(s) n Gesundheitsdienst 

healthy ['hel-9i] adj gesund a. fig; profit or- 
dentlich; (promoting good health) gesund- 
heitsfördernd 

heap [hip] I. n® (pile) Haufen m a. fig; to col- 
lapse in a ~ zu Boden sacken © (fam: large 
amount) rz ~s jede Menge (of +gen) II. vt auf- 
häufen; (fg) to ~ criticism on sb massive Kri- 
tik an jdm üben; to ~ praise on sb jdn über- 
schwänglich loben 

hear <heard, heard> [hrir] I. vt © (perceive) 
hören; Jane ~d him go out Jane hörte, wie er 
hinausging @Law case verhandeln » PHRASES: 
to be -ing things sich dat etwas einbilden; 
I must be -ing things! ich hör’ wohl nicht 
richtig! IL. wi hören (about/of von +dat); 
have you -d about Jane getting married? 
hast du schon gehört, dass Jane heiratet? 
> PHRASES: ~ ~! ja, genau! 

heard [hard] pt, pp ofhear 

hearing ['hır-ın] n cr (ability to hear) Gehör nt; 
to be hard of ~ schwerhörig sein © (range of 
ability) within [sb’s] ~ in [jds] Hörweite f 
© (official examination) Anhörung f 

'hearing aid n Hörgerät nt 

'hearing-impaired adj schwerhörig 

hearsay ['hır-ser] n Gerüchte pl 

hearse [hars] n Leichenwagen m 

heart [hart] n @anar Herz nt © (fig) Herz nt; 
my ~ goes out to her ich fühle mit ihr; from 
the bottom of one’s ~ aus tiefstem Herzen; 
to one’s ~’s content nach Herzenslust; the ~ 
of the matter der Kern der Sache; to not 
have the ~ to do sth es nicht übers Herz brin- 
gen, etw zu tun; to put one’s ~ inito] sth sich 
voll für etw akk einsetzen; to have one’s ~ 
set on sth sein [ganzes] Herz an etw akk hän- 
gen © (courage) Mut m; to lose ~ den Mut 
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verlieren Cap m-s pl Herz nt kein pl; 
queen of ~s Herzdame f » PHRASES: at ~ im 
Grunde seines/ihres Herzens; by ~ auswen- 
dig; to have a change of ~ sich anders besin- 
nen; in my ~ of ~s im Grunde meines 
Herzens 

'heartache n Kummer m 

'heart attack n Herzinfarkt m; (not fatal) Herz- 
anfall m; (fatal) Herzschlag m a. fig 

'heartbeat n Herzschlag m 

'heartbreak n großer Kummer 

'heartbreaking adj herzzerreißend 

'heartbroken adj todunglücklich, untröstlich 

'heartburn n Sodbrennen nt 

'heart disease n Herzkrankheit f 

heartening ['har-ta-nın] adj ermutigend 

'heart failure n Herzversagen nt 

'heartfelt adj (strongly felt) tief empfunden; 
(sincere) aufrichtig 

hearth [har6] n Kamin m 

heartily ['hartı-lii] adv © (enthusiastically) 
herzlich; applaud begeistert; eat herzhaft 
© (extremely) von [ganzem] Herzen 

'heartland n of region Kerngebiet nt, Herz nt 

heartless ['hart-lıs] adj herzlos 

'heart murmur n Herzgeräuschle] og ol 

'heart-rending adj herzzerreißend 

'heartstrings npl to tug at sb’s ~ jdm ans 
Herz gehen 

'heartthrob n (fam) Schwarm m 

heart-to-'heart I. adj [ganz] offen II. n to have 
a - sich aussprechen 

'heart transplant n Herztransplantation f 

'heartwarming adj herzerfreuend 

hearty ['har-ti]} adj @(warm) herzlich 
®© (large) breakfast herzhaft, kräftig; appetite 
gesund © (unreserved) uneingeschränkt 

heat [hit] I. n © (warmth) Wärme f (high tem- 
perature) Hitze f to cook sth on low ~ etw 
bei schwacher Hitze kochen pu [Kör- 
per\wärme f @srorrs Vorlauf m @zooL 
Brunst € of dogs, cats Läufigkeit f of horses 
Rossen nt; win - brünstig; deer brunftig; cat 
rollig; dog läufig; horse rossig > PHRASES: if you 
can’t stand the -, get out of the kitchen 
(prov) wenn es dir zu viel wird, dann lass es 
lieber sein II. vt erhitzen, heiß machen; food 
aufwärmen; house, room heizen; pool behei- 
zen III. vi warm werden 
+ heat up I. vt heiß machen; food aufwärmen; 
house, room |auf]heizen II. vi room warm wer- 
den; engine warm laufen; (fig) discussion sich 
erhitzen; pace sich steigern; situation sich ver- 
schärfen 

heated ['hi-tıd] adj @(emotional) hitzig; 
discussion heftig &(warm) erhitzt; room 
geheizt; pool, seats beheizt 

heatedly ['hi-tid-li] adv hitzig; discuss heftig 

heater ['hi-tar] n [Heizlofen m, Heizgerät nt; 
(in car) Heizung f water - Boiler m 

heath [hi9] n Heide f 

heathen ['hi-öan] I. n Heide m, Heidin f I. adj 
heidnisch 


heartache > heckle 


heather ['hed-ar] n Heidekraut nt 

heating [hitin] n ®(action) Heizen nt; of 
room, house |Bejheizen nt; of substances Er- 
wärmen nt; ps Erwärmung f @ (appliance) 
Heizung f ~ engineer Heizungsmon- 
teur(in) m{f) 

'heat pump n Wärmepumpe f 

'heat rash n Hitzeausschlag m 

'heat-resistant adj hitzebeständig; ovenware 
feuerfest 

'heat-seeking adj miL wärmesuchend 

'heat shield n Hitzeschild m 

'heat stroke n Hitzschlag m 

'heat treatment n Wärmebehandlung f 

'heatwave n Hitzewelle f 

heave [hiv] I.n Ruck m Il.vt @ (move) 
[hochjhieven © (utter) sigh of reliefausstoßen 
II. vi @(pull) hieven ®(move) sich heben 
und senken; chest, sea wogen; ship schwan- 
ken 

heaven ['hev-an] n Himmel m a. fig; it’s ~! 
(fam) es ist himmlisch!; to go to ~ in den Him- 
mel kommen »pnrases: what/why in ~’s 
name ...? was/warum in Gottes Namen ...?; 
for -’s sake! um Himmels willen!; good ~s! 
du lieber Himmel!; ~ forbid! Gott bewahre! 

heavenly ['hev-an-li] adj himmlisch 

heavily ['hev-r-li] adv @(to great degree) 
stark; gamble leidenschaftlich; invest groß; 
sleep tief, ~ armed schwer bewaffnet & (with 
weight) schwer; move schwerfällig; ~ built 
kräftig gebaut © (severely) schwer; to snow ~ 
stark schneien 

heavy ['hev-i] I. adj ® (weighty) schwer a. fig; 
fine hoch (excessive) frost, rain, drinker 
smoker etc. stark; to be under ~ fire MiL un- 
ter schwerem Beschuss stehen © (fig: oppres- 
sive) drückend; weather schwül © (difficult) 
schwierig; breathing schwer; mto be ~ going 
schwierig sein © (dense) beard dicht; clouds 
schwer; coat dick; schedule voll; traffic stark 
I.n @(sl: thug) Schlägerltypl m € THEAT 
Schurke m, Schurkin f 

heavy-'duty adj @robust; clothes strapazierfä- 
hig (am: intense) intensiv, heftig 

heavy-'handed adj ungeschickt 

heavy-'hearted adj bedrückt 

heavy 'industry n Schwerindustrie f 

heavy "metal n © (metal) Schwermetall nt 
© (music) Heavymetal m 

'heavyweight I.n Schwergewicht nt a. fig 
Il. adj @sports im Schwergewicht nach n 
© (weighty) schwer © (fig: important) person 
prominen 

Hebrew ['hi-bru] I.n @(person) Hebrä- 
er(in) m/f) & (language) Hebräisch nt II. adj 
hebräisch 

heck [hek] interj (euph sl) where the ~ have 
you been? wo, zum Teufel, bist du gewesen?; 
its a ~ of a walk from here es ist ein ver- 
dammt langer Weg von hier aus 

heckle ['hek-əl] I. vi dazwischenrufen II. vt 
speaker durch Zwischenrufe stören 


heckler > hem in 


heckler ['hek-lar] n Zwischenrufer(in) m/f) 

hectare ['hek-ter] n Hektar m o nt 

hectic ['hek-tık] adj hektisch 

he’d [hid] = he had/he would see have I, 
II, would 

hedge [hed3] I.n @sor Hecke f a(fig) 
Schutzwall m; FIN Absicherung f II. vt > PHRAS- 
Es: to ~ one’s bets nicht alles auf eine Karte 
setzen II. vi © (avoid) ausweichen o pu sich 
absichern 

'hedgehog n Igel m 

heebie-jeebies ['hi.bı-'dzi-bız] npl (sl) to get 
the - Zustände kriegen 

heed [hid] (form) I. vt beachten II. o Beach- 
tung 5; to pay ~ to [ortake ~ of] sth auf etw 
akk achten 

heedless ['hid-lıs] adj (form) achtlos; to be 
- of sth etw nicht beachten 

heel [hil] I. n @anar Ferse f ~ of the hand 
Handballen m © of shoe Absatz m; of sock Fer- 
se f P PHRASES: to dig one’s ~s in sich auf die 
Hinterbeine stellen I. interj m~! bei Fuß! 
IHI. vt a shoe einen neuen Absatz machen 

PHRASES: Well ~ed gut betucht 

hefty ['hef-ti] adj © (strong) kräftig; (heavy) 

schwer ®© (large) mächtig; workload hoch 
ò (considerable) price, fine hoch, saftig fam 

heifer ['hef-ar] n Färse f 

height [hart] n © (top to bottom) Höhe f; of a 
person |Körper]größe f; to be 20 feet in ~ 20 
Fuß hoch sein (high places) w-s pl Höhen 
pl; fear of ~s Höhenangst f © (fig) Höhe- 
punkt m; at the ~ of one’s power auf dem 
Gipfel seiner Macht 

heighten ['har-tan] vt verstärken; awareness, 
tension steigern 

heir [er] n Erbe m, Erbin f ~ to the throne 
Thronfolger(in) mf) 

heiress <p! -es> ['er-ıs] n Erbin f 

heirloom ['er-lum] n Erbstück nt 

heist [haıst] n Raubjüberfall] m 

held [held] vt, vi pt, pp ofhold 

helicopter ['hel-ı-kap-tar] n Hubschrauber m 

helipad ['hel---ped] n Hubschrauberlande- 
platz m 

'heliport n Heliport m, Hubschrauberlande- 
platz m 

helium ['hi-li-am] n Helium nt 

hell [hel] I.n @(not heaven) Hölle f: to go 
to ~ in die Hölle kommen A (fg fam) to ~ 
with it! ich hab’s satt!; to not have a chance 
[or hope] in ~ nicht die leiseste Hoffnung ha- 
ben; to scare the - out of sb jdn zu Tode er- 
schrecken © (fam: for emphasis) he’s one ~ 
of a guy! er ist echt total in Ordnung!; they 
had a ~ of a time (negative) es war die Hölle 
für sie; (positive) sie hatten einen Heidenspaß; 

a ~ of a lot verdammt viel; [as] cold as ~ sau- 

kalt » phrases: come ~ or high water komme, 

was wolle; to give sb - (scold) jdm die Hölle 

heißmachen; (make life unbearable) jdm das 

Leben zur Hölle machen; go to -! scher dich 

zum Teufel! II. interj what the ~ are you 
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doing? was zum Teufel machst du da?; get 
the - out of here, will you? mach, dass du 
rauskommst! » pHrAsEs: like ~! nie im Leben!; 
what the -!? was soll’s!, was zum Teufel! sl 

bel [hil] = he will/he shall see will, shall 

'hell-bent adj fest entschlossen 

'hellfire n Höllenfeuer nt 

hellish ['hel-ıf] adj höllisch a. fig; cold, heat 
mörderisch; day grässlich; experience schreck- 
lich 

hellishiy ['hel-f-li] adv (am) © (dreadfully) 
höllisch © (extremely) verdammt 

hello [ha-ou] I. n Hallo nt;to say ~ to sb jdn 
[bejgrüßen II. interj hallo! 

helm [helm] n Ruder nt a. fig 

helmet ['hel-mıt] n Helm m 

helmsman ['helmz-man] n Steuermann, 
-frau m, f 

help [help] I.n Hilfe f; (financial) Unterstüt- 
zung 5 a lot of ~ you are! (iron) du bist mir 
eine schöne Hilfe!; to cry for ~ nach Hilfe 
schreien Il. interj =~! Hilfe! IN. vi helfen 
(with bei +dat); is there any way that I can 
~? kann ich irgendwie behilflich sein? IV. vt 

(assist) wto ~ sb jdm helfen (with bei 

+dat); her local knowledge -ed her ihre 
Ortskenntnisse haben ihr genützt sünp [o 
NORDD genutzt]; can I - you? (in shop) kann 
ich Ihnen behilflich sein?; to - sb through a 
difficult time jdm eine schwierige Zeit hin- 
weghelfen © (improve) verbessern; (alleviate) 
lindern © (prevent) I can’t ~ it! ich kann 
nichts dagegen machen!; I can’t ~ thinking 
that ... ich denke einfach, dass ...; not if I can 
~ it nicht, wenn ich es irgendwie verhindern 
kann; sth can’t be ~ed etw ist nicht zu än- 
dern © (take) mto ~ oneself sich bedienen; 
mto ~ oneself to sth sich dat etw nehmen; 
thiefsich an etw dat bedienen V. adj Hilfe- 
+help along vć to ~ sb along jdm [auf die 
Sprünge] helfen; mto ~ sth along etw voran- 
treiben 
è help out I. vt wto ~ out © sb jdm [aus]hel- 
fen II. vi aushelfen; %®to ~ out with sth bei 
etw der helfen 
+ help up vi wto ~ sb up jdm aufhelfen 

helper ['hel-par] n Helfer(in) m/f); (assistant) 
Gehilfe m, Gehilfin f 

helpful ['help-fal] adj person hilfsbereit; tool, 
suggestion hilfreich; to be - [to sb] [jdm] hel- 
fen 

helping ['hel-pın] I. n of food Portion f II. adj 
hilfreich; to give [or lend] sb a ~ hand jdm 
helfen 

'helping verb n uv see auxiliary verb 

helpless ['help-lrs] adj hilflos; (powerless) 
machtlos 

'helpline n Notruf m 

helter-skelter [,hel-tar-'skel-tar] I.adj hek- 
tisch II. adv Hals über Kopf 

hem’ [hem] I.n Saum m II. yt <-mm-> säu- 
men 
hem in vt ® (surround) umgeben ®© (fig) 
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einengen; to feel - med in sich eingeengt füh- 
len 

hem? [hem] vi » pHrases: to ~ and haw he- 
rumdrucksen 

'he-man n (fam) Heman m 

hemisphere ['hem-r-sfrr] Nn GEOG, ASTRON 
[Erd]halbkugel f 

hemline ['hem-laın] n [Kleider]saum m; ~s 
are up die Röcke sind kurz 

hemophiliac [,hi-mov-fıl-irek] n MED Blu- 
ter(in) m/f) 

hemorrhage ['hem-ar-ıdz] I.n wen [starke] 
Blutung II. vi meo [stark] bluten 

hemorrhoids ['hem-ar-oıdz] npl mep Hämor- 
rhoiden pl 

hemp [hemp] n Hanf m 

hen [hen] n zooı Henne € Huhn nt 

hence [hens] adv © after n (from now) von 
jetzt an; four weeks - in vier Wochen 
» (therefore) daher 

henceforth [,hens-far0], henceforward 
[‚hens-ar-ward] adv (form) von nun an 

henchman ['hentf-man] n Handlanger m 

henna Then, al n Henna fo nt 

'henpecked adj ~ husband Pantoffelheld m; 
„to be ~ unter dem Pantoffel stehen 

hepatitis [‚hep->-'tar-tıs] n Leberentzündung f 

heptathlon [hep"tæð-lan] n Siebenkampf m 

her [har] I. pron pers sie in akk, ihr in dat; it 
was ~ sie wars II. adj poss ihr(e, n); (ship, 
country, boat, car) sein(e, n); what’s ~ name? 
wie heißt sie? 

herald ['her-əld] I. n (messenger) Bote m, Bo- 
tin f (newspaper) Bote m II. vt (form) ankün- 
digen 

heraldic [hə-'ræl-dık] adj Wappen- 

heraldry ['her-əl-dri] n Wappenkunde f 

herb [srb] n [Gewürz]kraut nt meist pl; (for 
medicine) |Heillkraut nt meist pl 

herbal ['sr-bal] adj Kräuter- 

herbalist ['sr-ba-lıst] n (dealer) Kräuter- 
händler(in) m/f); (healer) Kräuterheilkun- 
dige(r) fim) 

herbicide ['h3r-br-sard] n Unkrautvertilgungs- 
mittel nt 

herbivorous [har-'bıv-ar-3s] adj Pflanzen fres- 
send 

Herculean [,har-kju-li-an] adj übermensch- 
lich; ~ task Herkulesarbeit f 

Hercules ['har-kja-liz] n Herkules m a. fig 

herd [hard] I. n @ (group of animals) Herde f; 
of wild animals Rudel nt &(pej: group of 
people) Herde f, Masse f II. vt treiben 
+herd together I. vt animals zusammentrei- 
ben; people zusammenpferchen II. vi sich zu- 
sammendrängen 

'herd instinct n Herdentrieb m 

'herdsman n Hirt[e] m 

here [hir] I. adv hier; (with movement) hier- 
her, hierhin; come ~! komm [hier]her!; give 
it ~! (fam) gib mal bert: ~ you are! (pres- 
enting) bitte schön!; (finding) hier bist dul; ~ I 
am! hier bin ich!; - comes the train da 


hem > hesitation 


kommt der Zug; ~ goes! (fam) los geht's!; ie 
to you! auf Ihr/dein Wohl!; ~ and now [jetzt] 
sofort; from ~ on in [orout] von jetzt an Il. in- 
terj ~! (to this place) hier!; ~, don’t cry/ 
worry! na komm, weine nicht/mach dir keine 
Sorgen! 

hereabout [ hrr- 'bavt], hereabouts [,hır->- 
'bavts] adv hier [in dieser Gegend] 

hereditary [ha-'red-ı-ter-i] adj erblich; disease 
angeboren; succession gesetzlich 

heredity [ha-'red-ı-ti] n (transmission of char- 
acteristics) Vererbung f (genetic makeup) 
Erbgut nt 

heresy ['her-ə-si] n Ketzerei f 

heretic ['her-ə-tık] n Ketzer(in) m/f) 

heretical [ha-'ret-1-kal] adj ketzerisch 

here'with adv (form) anbei, hiermit; 
enclosed ~ beiliegend 

heritage ['her-r-tıdz] n Erbe nt 

hermaphrodite [hər mæf-rov-dart] n Zwit- 
ter m 

hermetically [hər'met-r-kə-li] adv hermetisch 

hermit ['har-mıt] n Eremit(in) m/f) a. fig, Ein- 
siedler(in) m/f) a. fig 

hermitage ['har-mı-tıda] n Einsiedelei f 

'hermit crab n Einsiedlerkrebs m 

hernia <p! -s or -niae> Tharntal N MED 
Bruch m 

hero <p! -es> ['hır-ou] n Held(in) m/f) 

heroic [hı-'rov-ık] I. adj (brave) heldenhaft; 
attempt kühn; ~ deed Heldentat f I. n m~s 
pl Heldentaten p/ 

heroin ['her-ov-ın] n Heroin nt 

heroine ['her-ov-ın] n Heldin f 

heroism ['her-ou-ız-»m] n Heldentum nt; act 
of ~ heldenhafte Tat 

heron <p/ -s or -> ['her-an] n Reiher m 

herpes ['har-piz] n meD Herpes m 

herring <p! -s or -> ['her-ın] n Hering m 

'herringbone n Fischgrätenmuster nt 

hers [harz] pron pers (of person/animal) 
ihre(r, s); a good friend of ~ eine gute Freun- 
din von ihr 

herself [har-'self] pron reflexive © after vb, 
prep sich in akk o dat (emph: personally) 
selbst; she talks to ~ when she works sie 
spricht bei der Arbeit mit sich [selbst]; she told 
mẹ ~ sie hat es mir selbst erzählt © (alone) 
[all] by ~ ganz alleine 

he’s [hiz] = he is/he has see be, have I, II 

hesitant ['hez-ı-tant] adj person unschlüssig; 
reaction, answer, smile zögernd; speech sto- 
ckend 

hesitantly ['hez-ı-tant-li] adv act unentschlos- 
sen; smile zögernd; speak stockend 

hesitate ['hez-r-teıt] vi@ (wait) zögern; don’t 
~ to call me ruf mich einfach an ® (falter) sto- 
cken 

hesitation [‚hez-r-'ter-fan] n (indecision) Zö- 
gern nt, Unentschlossenheit f (reluctance) Be- 
denken pl; without |the slightest] ~ (inde- 
cision) ohne [einen Augenblick] zu zögern; 
(reluctance) ohne [den geringsten] Zweifel 


heterogeneous > high-rise building 


heterogeneous [,het-ar-a-'dzi-ni-as] adj un- 
einheitlich 

heterosexual [het-ə-rov-'sek-fu-əl] I. adj he- 
terosexuell II. n Heterosexuelle(r) f/m) 

hexagon ['hek-ss-gan] n Sechseck nt 

hexagonal [hek-'seg-s-nal] adv sechseckig 

hey [her] interj (fam) he! 

heyday Der, der! n usu sing Glanzzeit f 

HEV [ertfi'vi] n abbrev of hybrid electric 
vehicle Hybridauto nt, Hybridfahrzeug nt 

HI abbrev of Hawaii 

hi [har] interj hallo! 

hibernate ['har-bər-nert] vi Winterschlaf hal- 
ten 

hibernation [har-bər'ner fən] n Winter- 
schlaf m 

hiccup, hiccough ['hık-ap] In © (souna, 
attack) Schluckauf m; to have the ~s einen 
Schluckauf haben © (fig: setback) Schwierig- 
keit f meist pl TI. vi schlucksen 

hick [hrk] n (pej fam) Provinzler(in) m/f) pej 
Jam 

hickory ['hık-s-ri] n Hickory[baum] m 

hid [hıd] vr pt ofhide 

hidden ['hıd-an] I. vt pp of hide Il. adj ver- 
steckt; agenda heimlich; reserves still; talent 
verborgen 

hide! [hard] I. vt <hid, hidden> © (keep out of 
sight) verstecken (from vor +dat); (cover) 
verhüllen © (keep secret) emotions verbergen 
(from vor +dat); facts verheimlichen (from 
vor +dat) © (block) verdecken: hidden from 
view nicht zu sehen II. vi <hid, hidden> sich 
verstecken (from vor +dat) 
è hide away I. vt verstecken II. vi sich verste- 
cken 
èhide out, hide up vi sich versteckt halten 

hide? [hard] n (skin) Haut f a. fig; (with fur) 
Fell nt; (leather) Leder nt 

'hide-and-go-seek, 'hide-and-seek n Ver- 
steckspiel or to play ~ Verstecken spielen 

'hideaway n (fam) Versteck nt a. fig 

hideous ['hıd-i-as] adj @(ugly) grässlich, 
scheußlich © (terrible) schrecklich, furchtbar 

'hideout n Versteck nt 

hiding ['har-dın] n (concealment) to be in ~ 
sich versteckt halten; to go into - untertau- 
chen 

hierarchy ['har-rar-ki] n Hierarchie f 

hieroglyph [,har-rov-'glıf] n Hieroglyphe f 

hieroglyphic [‚har-rov-'ghif-ık] n usu pl Œ ~s 
Hieroglyphen pl 

hi-fi ['harfar] Ln short for high fidelity 
Hi-Fi-Anlage f Il. adj short for high-fidelity 
Hi-Fi- 

high [har] I. adj © building, speed, rank hoch 
präd, hohelr, s) attr; winds stark; marks gut; 
hopes, altitude groß; ~ in calories kalorien- 
reich; to be ~ in calcium viel Kalzium enthal- 
ten; friends in ~ places wichtige Freunde; 
~ and mighty (pej) herablassend ®&(on 
drugs) high >pHRasEs: ~ time höchste Zeit 
II. adv hoch; (fig) emotions were running ~ 
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die Gemüter erhitzten sich > PHRASES: ~ and 
low überall III. n &(highlest] point) Höchst- 
stand mc METEO Hoch nt 

high 'beams np! auto Fernlicht nt 

'highbrow adj hochgeistig 

'highchair n Hochstuhl m 

'high-class adj erstklassig; producthochwertig 

'high court n see Supreme Court 

high-'density adj @compur mit hoher Dichte 
@ (closely packed) kompakt; ~ housing dicht 
bebautes Wohngebiet 

higher edu'cation n (learning) Hochschulbil- 
dung f (system) Hochschulwesen nt 

higher-'up n (fam) hohes Tier 

high'flier n (fig) Überflieger(in) m/f) 

high-'flown adj hochtrabend 

high "frequency n Hochfrequenz f 

high'handed adj selbstherrlich 

high'handedness n Selbstherrlichkeit f 

high 'heels npl © (shoes) hochhackige Schuhe 
© (parts of a shoe) hohe Absätze 

'high jinks, hijinks np! Ausgelassenheit f 
kein pl 

'high jump n Hochsprung m 

highlands ['har-landz] np! Hochland nt kein 
pl 

'high-level adj auf höchster Ebene nach n 

'high life n exklusives Leben; the ~ die Pras- 
serei 

'highlight Lu @(best part) Höhepunkt m 
clm hair) w-s pl Strähnchen pi I. vt 
Ð (draw attention to) hervorheben, unterstrei- 

` chen; text markieren ®© (dye) to have one’s 
hair -ed sich dat Strähnchen machen lassen 

'highlighter n @(pen) Textmarker m @(cos- 
metics) Highlighter m 

highly ['har-li] adv hoch-; ~ amusing ausge- 
Sprochen amüsant; ~ contagious hoch anste- 
ckend; --strung nervös; to think - of some- 
one eine hohe Meinung von jdm haben 

High 'Mass n Hochamt nt 

Highness ['har-nıs] n =Her/His/Your ~ 
Ihre/Seine/Eure Hoheit 

high-per'formance adj Hochleistungs- 

high-'pitched adj © voice hoch © roofsteil 

'high point n Höhepunkt m 

high-'powered adj © machine Hochleistungs-; 
car stark; computer leistungsstark ®© (influen- 
tial) einflussreich; delegation hochrangig 

high-'pressure I.adj ower, TECH Hoch- 
druck-; ~ area Hochdruckgebiet nt &Econ ~ 
sales techniques aggressive Verkaufstech- 
niken II. vt unter Druck setzen 

high 'priest n reL Hohe(r) Priester m; (fig) 
Doyen m 

high ‘profile n to have a ~ gerne im Rampen- 
licht stehen 

high-'profile adj she’s a ~ politician sie ist ei. 
ne Politikerin, die im Rampenlicht steht 

high-'protein adj eiweißreich 

high-'ranking adj hochrangig 

high-reso'lution adj mit hoher Auflösung 

'high-rise, high-rise 'building n Hochhaus nt 
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high-'risk adj hochriskant; to be in a ~ cat- 
egory einer Risikokategorie angehören 

'high school n Highschool 5 = Gymnasium nt 

high 'seas npl hohe See; on the ~ auf hoher 
See 

high 'season n Hochsaison f 

high-speed 'train n Hochgeschwindigkeits- 
zug m 

high-'spirited adj ausgelassen; horse tempera- 
mentvoll 

high 'spirits npl Hochstimmung f kein pl 

'high spot n Höhepunkt m 

'hightail vi, vt (fam) to ~ [it] abhauen 

high-'tech adj Hightech- 

high tech'nology n Hightech nt, Hochtechno- 
logie f 

high 'tide n Flut f at ~ bei Flut 

high 'treason n Hochverrat m 

high-'water mark n Hochwassermarke f 

'highway Lo Highway m IL ad Straßen-; 
~ fatalities Verkehrstote pl 

'highwayman n (hist) Straßenräuber m 

hijack ['har-dzek] I. vt entführen; (fig) klauen 
Jam U. n Entführung f 

hijacker ['har-dz3æk-ər] n Entführer(in) m{f) 

hijacking ['har-dzeek-ın] n Entführung f 

hijinks n pl see high jinks 

hike [hark] I. n © (long walk) Wanderung f 
(fam) that was quite a ~ das war ein ganz 
schöner Marsch [o österr Hatscher] &(fam: 
increase) Erhöhung f I.vi wandern IM. vt 
(fam) erhöhen 

hiker ['har-kar] n Wanderer m, Wanderin f 

hiking [hark] n Wandern ni; (in hilly 
countryside) Bergwandern nt 

hilarious [hı-'ler-iras] adj urkomisch, zum 
Brüllen 

hilarity [hi-ler-r-ti] n Ausgelassenheit 5 to 
cause - Heiterkeit erregen 

hill [h:i] n @(elevation) Hügel m; (higher) 
Berg m © (slope) Steigung f > phraszs: to be 
over the - mit einem Fuß im Grab stehen 

hillbilly ['hıl-bıl-i] n Hinterwäldler(in) m/f), 
Hillbilly m 

'hillside n Hang m 

'hilltop I. n Hügelkuppe f II. adj farm auf einem 
Hügel gelegen 

hilly ['hıl-i] adj hügelig 

hilt [hılt] n @(handle) Griff m; of a dagger, 
sword Heft nt &(fig) [up] to the ~ hundert- 
prozentig 

him [hım] pron object ihn in akk, ihm in dat; 
who? -? wer? der?; you have more than - 
du hast mehr als er 

Himalayas [,hım-a-er-az] npl ceoG Himala- 
ja m 

himself [hım-'self] pron reflexive @ after vb, 
prep sich in akk o dat @(emph: personally) 
selbst; he talks to - when he works er 
spricht bei der Arbeit mit sich [selbst]; he told 
me ~ er hat es mir selbst erzählt & (alone) 
[all] by - ganz alleine 

hind [haınd] adj hintere(r, s); ~ leg Hinter- 
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bein nt; of game Hinterlauf m 

hinder ['hın-dar] vt behindern 

Hindi ['hın-di] n Hindi nt 

'hindquarters np/!Hinterteil nt; of a horse Hin- 
terhand f 

hindrance ['hın-drans] n Behinderung f sb is 
more of a - than a help jd stört mehr, als 
dass er/sie hilft 

'hindsight n in |orwith [the benefit of! ~ im 
Nachhinein 

Hindu ['hın-du] I. n Hindu m o fl. adj hindu- 
istisch, Hindu- 

Hinduism ['hın-du-ız-3m] n Hinduismus m 

hinge [hında] I.n Angel f; of a chest, gate 
Scharnier nt II. vi wto ~ [up]on sb/sth von 
jdm/etw abhängen 

hint [hint] I. n © usu sing (trace) Spur f he 
gave me no ~ that... er gab mir nicht den lei- 
sesten Wink, ob ...; at the slightest ~ of 
trouble beim leisesten Anzeichen von Arger 
& (allusion) Andeutung f; OK, I can take a ~ 
OK, ich verstehe schon; to drop a ~ eine An- 
deutung machen ® (advice) Hinweis m, 
Tipp m II. vt wto ~ that ... andeuten, dass ... 
III. vi andeuten; to ~ at sth auf etw akk an- 
spielen 

hip [hrp] In @anar Hüfte f of pants Hüft- 
weite f to dislocate a - sich dat die Hüfte 
ausrenken &sor [rose] ~ Hagebutte f II. adj 
(fam) hip 

'hipbone n anar Hüftknochen m 

'hip flask n Flachmann m 

hippie ['hıp-i] n Hippie m 

hippo ['hıp-ou] n (fam) short for hippopota- 
mus 

hippopotamus <p! -es or-mi> [‚hıp-»-'pat-»- 
məs] n Nilpferd nt 

hippy ['hıp-i] n see hippie 

hire [har] In (fam: employee) Ange- 
stellte(r) fm) I. vt (act of employing) einstel- 
len; to ~ a gunman einen Killer anheuern 
*hire out vt to ~ oneself © out seine 
Dienste anbieten 

his [hız] I. pron pers seine(r, s); some friends 
of ~ einige seiner Freunde II. adj poss (of per- 
son) sein(e); what’s ~ name? wie heißt er? 

Hispanic [hıs-pan-ık] I.adj hispanisch II. n 
Hispanoamerikaner(in) m/f) 

hiss [hıs] I.vi zischen; cat, person fauchen; 
to ~ at sb jdn anfauchen II. vt © (utter) fau- 
chen © (disapprove of) to ~ sb/sth singer 
actor, speaker jdn/etw auszischen UL n <pl 
-es> Zischen nt kein pl; of cat Fauchen nt kein 
pl; of tape Rauschen nt kein pl 

historian [hı-'stor-i-an] n Historiker(in) m(f) 

historic [hı-'stor-ık] adj historisch 

historical [hı-'stor-ık-al] adj geschichtlich, his- 
torisch; ~ accuracy Geschichtstreue f 

history ['hıs-ts-ri] I.n @(past events) Ge- 
schichte f to make ~ Geschichte schreiben 
(fig) to be ~ person vergessen sein, passé 
sein fam; ancient ~ kalter Kaffee fam & usu 
sing (background) Vorgeschichte Cher family 


histrionic > hold 


has a ~ of heart problems Herzprobleme lie- 
gen bei ihr in der Familie II. adj book, class 
Geschichts- 

histrionic [,hıs-trı-"an-ık] adj theatralisch 

hit [hrt] I. n @(blow) Schlag m & (shot) Tref- 
fer m; to suffer a direct - direkt getroffen 
werden © (success, in baseball) Hit m; to be 
a [big] ~ with sb bei jdm gut ankommen 
© (sl: of drug) Schuss m © (fam: murder) 
Mord m @ıner Besuch m einer Webseite, 
Hit m @compur (in database) Treffer m II. vt 
<-tt-, hit, hit> © (strike) schlagen; to ~ sb 
below the belt jdm einen Schlag unter die 
Gürtellinie versetzen a. fig; to ~ sb where it 
hurts (a. fig) jdn an einer empfindlichen Stelle 
treffen @ (come in contact, strike note) treffen 
a. fig; by missile; wto be ~ getroffen werden; 
the house was - by lightning in das Haus 
schlug der Blitz ein © (press) button drücken; 
key drücken auf +akk © (crash into) stoßen 
(gegen +akk); their car - a tree ihr Auto 
krachte gegen einen Baum; the glass - the 
floor das Glas schlug auf den Boden [auf] 
@srorts treffen; (score) basket erzielen 
© (fam: arrive at) my sister ~ 40 last week 
meine Schwester wurde letzte Woche 40; to ~ 
the headlines in die Schlagzeilen kommen; 
to - rock bottom einen historischen Tief- 
stand erreichen @(encounter) stoßen auf 
+akk;to - a traffic jam in einen Stau geraten; 
to - trouble in Schwierigkeiten geraten III. vi 
© (strike) to ~ [at sb/sth] [nach jdm/etw] 
schlagen; to ~ hard kräftig zuschlagen © (at 
tack) emm ~ at sb jdn attackieren a. fig 
© (occur) storm toben 
+ hit back vi zurückschlagen; #to ~ back at 
sb jdm Kontra geben 
+ hit off vt wto ~ it off [with sb] (fam) sich 
prächtig [mit jdm] verstehen 
ehit on vt @(think of) kommen auf +akk 
© (sl: make sexual advances) to ~ on sb jdn 
anmachen 
+ hit up vr (fam) to up © sb [for money] 
jdn [um Geld] anhauen 
+hit upon vt idea kommen auf +akk 

hit-and-'miss adj zufällig; a ~ affair [reine] 
Glückssache 

hit-and-'run Lo auro Fahrerflucht f Il. adj 
driver unfallflüchtig; ~ accident Unfall m mit 
Fahrerflucht 

hitch [hitf] I. n <pl -es> (difficulty) Haken m; 
a technical - ein technisches Problem; to go 
off without a ~ reibungslos ablaufen II. vt 
© (fasten) festmachen (to an +dat); trailer an- 
hängen (to an +akk); animal festbinden 
© (fam: hitchhike) to ~ a ride [or lift] tram- 
pen, per Anhalter fahren & (sl: marry) to get 
~ed heiraten IN. vi (fam) trampen 
*hitch up vi @(jasten) festmachen (to an 
+dat); trailer anhängen (to an +akk); to a 
horse up to a cart ein Pferd vor einen Wagen 
spannen @&(pull up) pants hochziehen 

hitcher ['hıtf-ar] n Anhalter(in) m/f}, Tram- 
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per(in) m{f) 

'hitchhike vi per Anhalter fahren, trampen 

'hitchhiker n Anhalter(in) m/f), Tram- 
per(in) m/f) 

'hitchhiking n Trampen nt 

hi-'tech adj see high-tech 

hither ['hıd-ar] adv (liter) ~ and thither hier- 
hin und dorthin 

hitherto [‚hıd-ar-'tu] adv (form) bisher 

bit man n Killer m 

HIV [eitf-ar-'vi] n abbrev of human immuno- 
deficiency virus HIV nt 

hive [harv] n @(beehive) Bienenstock m 
© (busy place) Ameisenhaufen m fig 

HMO [eitf-em-'ou] n abbrev of health main- 
tenance organization eine in der Regel vom 
Arbeitgeber getragene, preisgünstige Kran- 
kenversicherung mit begrenzter Ärzteauswahl 

hoagie ['hov-gi] n Riesensandwich nt 

hoard [hard] I. n (of money, food) Vorrat m (of 
an +dat); (treasure) Schatz m; - of weapons 
Waffenlager nt II. vt horten; food a. hamstern 
II. vi Vorräte anlegen 

hoarse [hars] adj heiser 

hoarseness ['hars-nıs] n Heiserkeit f 

hoary Thor" adj (fig liter) uralt; a ~ joke ein 
alter Hut 

hoax [houks] I.n (deception) Täuschung f 
(joke) Streich m; (false alarm) blinder Alarm 
II. adj vorgetäuscht IN. vt [hejreinlegen; to ~ 
sb into believing [or thinking] sth jdm etw 
weismachen 

hoaxer ['houks-ar] n jd, der falschen Alarm 
auslöst 

hobble ['hab-al] I. vi hinken, humpeln; to ~ 
around on crutches mit Krücken herumlau- 
fen II. n (awkward walk) Hinken nt kein pl, 
Humpeln nt kein pl 

hobby ['hab-i] n Hobby nt 

'hobbyhorse n Steckenpferd nt 

hobnob <-bb-> ['hab-nab] vi (fam) verkehren 

hobo <p! -s or-es> ['hou-bou] n (tramp) Pen- 
ner(in) m/f), Sandler(in) m{f) ÖSTERR 

bock! [hak] n zooı. Sprunggelenk nt; ofa horse 
Fesselgelenk nt; (meat) Hachse f, Haxe f süpn, 
ÖSTERR 

hock? [hak] I. n (fam) © (in debt) to be in ~ 
Schulden haben &(pawned) in ~ verpfändet 
I. vt verpfänden 

hockey ['hak-i] n [Eisjhockey nt; ~ stick Ho- 
ckeyschläger m 

hodgepodge ['hadz-pad3] n Mischmasch m 
(of aus +dat) 

hoe [hov] I. n Hacke f II. vt, vi hacken 

hog [hg] I. n Schwein nt » pnrases: to go the 
whole ~ ganze Sache machen II. vt <-gg-> 
(fam) =to ~ sb/sth jdn/etw in Beschlag neh- 
men akk; to ~ the road die ganze Straße [für 
sich akk] beanspruchen 

hoist [horst] I. v£ hochheben; flag, sail hissen; 
he ~ed her onto his shoulders er hievte sie 
auf seine Schultern II. n Winde f 

hold [hovld] I. n @ (grasp) Halt m kein pl; to 
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catch [or get all ~ of sb/sth jdn/etw ergrei- 
fen; to keep - of sth etw festhalten; to 
take ~ (fig) fire, epidemic übergreifen 
@ sports Griff m (on an +akk) & (delay) to be 
on ~ auf Eis liegen fig; terec in der Warte- 
schleife sein; to put on - project, plans auf Eis 
egen fig; TELEC caller in die Warteschleife 
schalten © (control) to have a [strong] ~ on 
or over] sb [starken] Einfluss auf jdn haben 
© NAUT, AVIAT Frachtraum m II. vt <held, held> 
@ (grasp) mto ~ sb/sth [tight [or tightiy]] 
jdn/etw [festjhalten; to ~ the door open for 
sb jdm die Tür aufhalten; to - sth in place 
etw halten (keep) halten; to ~ sb’s atten- 
tion [orinterest] jdn fesseln; to ~ sb hostage 
jdn als Geisel halten; to ~ its value seinen 
Wert behalten; to ~ sb to his/her word jdn 
beim Wort nehmen © (delay, stop) zurückhal- 
ten; PHOT OK, ~ it! gut, bleib so!; to ~ one’s 
breath die Luft anhalten; "pc to ~ the line 
am Apparat bleiben € (contain) fassen; com- 
PUT speichern; this room ~s 40 people dieser 
Raum bietet 40 Personen Platz; this hard disk 
~s 13 gigabytes diese Festplatte hat ein Spei- 
chervolumen von 13 Gigabyte 

+ hold against vi to ~ sth against sb jdm 
etw vorwerfen 

*hold back I. vt (stop) aufhalten; (impede 
development) hindern; information geheim 
halten; tears zurückhalten II. vi (refrain) to ~ 
back from doing sth etw unterlassen 

+hold down vi (keep near the ground) nie- 
derhalten; (keep low) levels, prices niedrig 
halten 

“hold forth vi wto ~ forth [about sth] sich 
[über etw akk] auslassen 

“hold in vt emotions zurückhalten; fear un- 
terdrücken; stomach einziehen 

“hold off Lu cw enemy abwehren 
© (postpone) verschieben II. vi warten; the 
rain held off all day es hat den ganzen Tag 
nicht geregnet 

è hold on vi © (affix, attach) to be held on 
by [or with] sth mit etw dat befestigt sein 
Ə(manage to keep going) durchhalten 
© (wait) - on! Moment bitte! 

+hold onto vt © (grasp) festhalten & (keep) 
behalten 

hold out I. vt ausstrecken II. vi @ (manage 
to resist) durchhalten; to ~ out for sth 
auf etw dat bestehen @(refuse to give 
information) to - out on sb jdm etw verheim- 
lichen 

“hold over vt @(defer) aufschieben ®© (ex- 
tend) verlängern 

“hold to vr can I ~ you to that? bleibst du 
bei deinem Wort? 

“hold together vi, vr zusammenhalten 
“hold under vt unterdrücken 

“hold up I. vt® (raise) hochhalten; hand he- 
ben &(support) stützen © (delay) aufhalten; 
the letter was held up in the mail der Brief 
war bei der Post liegen geblieben II. vi @&(en- 


hold against > home 


dure) durchhalten, aushalten @ (remain con- 
vincing) standhalten; alibikeine Widersprüche 
aufweisen; to - up in court vor Gericht stand- 
halten 

holder ['houl-daer] n @ (device) Halter m 
© (person) Besitzer(in) m/f); account ~ Kon- 
toinhaber(in) m/f); record ~ Rekordhal- 
ter(in) m{f) 

holding ['houl-dın] n @(land) Pachtbesitz m 

Or Beteiligung f E~ ~s pl Anteile pl; ~ com- 
pany Dachgesellschaft f 

'holdup n @(crime) Raubüberfall m © (delay) 
Verzögerung f; what’s the ~? was ist? 

hole [houl] I. n @(gap) Loch nt a. fig; of fox, 
rabbit Bau m © (fig: fault) to pick ~s [in sth] 
[etw] kritisieren © (fig fam: difficulty) to get 
sb out of a ~ jdm aus der Patsche helfen II. vt 
(in golf) einlochen 
“hole up vi (fam) sich verkriechen 

holiday ['hal-ı-der] n Feiertag m; mthe ~s die 
Zeit zwischen Thanksgiving und Neujahr 
» PHRASES: Happy ~s! Frohe Weihnachten! 

holiness ['hov-Iı-nıs] n Heiligkeit f 

Holland ['hal-and] n Holland nt 

holler ['hal-ər] I. vi, vt (fam) brüllen II. n (fam) 
Schrei m 

hollow ['hal-ov] I. adj@ (empty, sunken) hohl; 
cheeks eingefallen © (fig) wertlos; laughter 
ungläubig; victory schal II. n @ (hole) Senke f 
© (valley) Tal nt II. vt wto ~ [out] aushöhlen 

holly ['hal-i] n Stechpalme f 

holocaust ['hal-ə-kost] n © (destruction) In- 
ferno nt © (genocide) Massenvernichtung f: 
the H~ der Holocaust 

hologram ['hal-s»-grem] n Hologramm nt 

holster ['hovl-star] n [Pistolen]halfter nt o f 

holy ['hov-li] adj heilig 

Holy Com'munion n @ (service) heilige Kom- 
munion @(bread and wine) heiliges Abend- 
mahl ; 

Holy 'Father n mthe ~ der Heilige Vater 

Holy 'Scripture n =the ~ die Heilige Schrift 

Holy 'Spirit n wthe ~ der Heilige Geist 

'holy water n Weihwasser nt 

homage ['ham-ıdz] n Huldigung f (to +gen); 
to pay ~ [to sb] [jdm] huldigen 

home [houm] I. n @(abode) Zuhause nt; a ~ 
away from ~ ein zweites Zuhause; to leave ~ 
[von zu Hause] ausziehen; to make oneself 
at ~ es sich dat gemütlich machen; at ~ zu 
Hause, zuhause ÖSTERR, SCHWEIZ @® (house) 
Haus nt; (apartment) Wohnung f: starter ~ 
erstes eigenes Heim © (institution) Heim nt 
@ (place of origin) Heimat € of people a. Zu- 
hause nt kein pl @srorTs at ~ zu Hause 
© coMmPuT (for the cursor) Ausgangsstellung f: 
(on the key) “~” „Pos. 1“ » phraszs: to feel at 
- with sb sich bei jdm wohl fühlen; 
~ sweet ~ (saying) trautes Heim, Glück allein 
II. adv @(at one’s abode) zu Hause, zuhause 
ÖSTERR, SCHWEIZ, daheim bes pp, ÖSTERR, 
SCHWEIZ; (fo one’s abode) nach Hause, nach- 
hause ÖSTERR, SCHWEIZ; hi! I’m ~! hallo! ich bin 


home address > honor 


wieder da! &(to one's origin) to go/return ~ 
in seine Heimat zurückgehen/zurückkehren 
@(to sbs understanding) to bring sth ~ |to 
sb] [jdm] etw klarmachen; to drive it ~ that ..…. 
unmissverständlich klarmachen, dass ... II. vi 
ito ~ in on sth genau auf etw akk zusteuern; 
(fig) [sich dat] etw herausgreifen 

home address n Heimatadresse f, Privatan- 
schrift f 

'home advantage n Heimvorteil m 

home-'baked adj selbst gebacken 

home 'banking n Homebanking nt 

home'brew n selbst gebrautes Bier 

'homecoming n @ (return) Heimkehr fkein pl 
@ (reunion) Ehemaligentreffen nt; ~ queen 
Schönheitskönigin beim Ehemaligentreffen 


Homecoming ist in den USA ein wichtiges 
Fest an der High School und an der Univer- 
sität. Das Fest findet gewöhnlich Ende 
September oder Anfang Oktober statt. An 
diesem Tag kommen die Absolventen und 
es wird eine große Party gefeiert. Üblicher- 
weise kommt die Footballmannschaft zu 
einem Heimspiel „nach Hause“ und eine 
beliebte Schülerin/Studentin und ein 
beliebter Schüler/Student werden zur 
Homecoming Queen bzw. zum Home- 
coming King gekürt. 


home 'cooking n Hausmannskost f 

home eco'nomics n +sing vb Hauswirt- 
schaft[slehre] f 

'home game n Heimspiel nt 

home-'grown adj aus dem eigenen Garten, aus 
eigenem Anbau 

home 'help n Haushaltshilfe f 

'homeland n (origin) Heimat f, Heimatland nt; 
~ security innere Sicherheit, Heimatschutz m 

homeless ['houm-lıs] I.adj heimatlos; to 
be ~ obdachlos sein II. n the ~ pl die Obdach- 
losen pl 

'homeless shelter n Obdachlosenheim nt 

'home loan n Hypothek f 

homely ['houm-li] adj @ (pej: ugly) unansehn- 
lich & (plain) schlicht aber gemütlich 

homemade adj hausgemacht; cake selbst 
gebacken; jam selbst gemacht 

'homemaker n Hausmann, -frau m, f 

homeopath ['hov-mi-ou-px&8] n Homöo- 
path(in) m/f) 

homeopathic [‚hovu-mi-ou.'px&0-ık] adj ho- 
möopathisch 

homeopathy [‚hovu-mi-'ap-3-8i] n Homöopa- 
thie f 

'homeowner n Hausbesitzer(in) m{f) 

'home page n compur Homepage f 

home 'plate n (in baseball) Homeplate f, 
Schlagmal nt 

home 'rule n [politische] Selbstverwaltung 

home mun n (in baseball) Punkt bringender 
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Lauf um alle vier Male beim Baseball 
home'school vt jdm Hausunterricht erteilen 
home'schooling n Unterricht m zu Hause 
'homesick adj to be [or feel] ~ [for sth] [nach 

etw dat] Heimweh haben 
'homesickness n Heimweh nt 
homestead ['houm-sted] n Eigenheim nt 
home'stretch n Zielgerade fa. fig 
'home team n Heimmannschaft f 
home'town n Heimatstadt f 
home 'truth n bittere Wahrheit 
homeward ['houm-ward] I.adv heimwärts, 

nach Hause UL adi heimwärts; ~ journey 
Heimreise f 
homewards ['houm-wardz] adv heimwärts 
'homework n Hausaufgaben ol a. fig 
'homeworker n Heimarbeiter(in) m/f) 
homey ['hov-mi] adj (cozy) heimelig 
homicidal [‚ham-ı-'sar-dal] adj gemeingefähr- 
lich 
homicide ['ham-ı-saıd] n Law © (murdering) 
Mord m &(death) Mordfall m; ~ squad 
Mordkommission f 
homing ['hov-mın] adj ~ instinct Heimfinde- 
vermögen nt; ~ device Peilsender m 
homogenize [hə "madz:ə-narz] vt homogeni- 
sieren 
homophobia [‚hov-ma-'fov-bi-3] n Homopho- 
bie f 
homosexual [hou-mə-'sek-fu-əl] (form) I. adj 
homosexuell II. n Homosexuelle(r) ffm) 
homosexuality [,hou-m»-sek-fu-ael-»-ti] n 
Homosexualität f 
Hon. adj abbrev of Honorable geehrt, ehren- 
haft 
Honduras [han-'dur-ss] n Honduras nt 
honest ['an-ıst] adj ®© (truthful) ehrlich 
© (trusty) redlich 

honestly ['an-rst-li] Lady ehrlich II. interj 
© (promising) [ganz] ehrlich! ®© (disapprov- 
ing) also ehrlich! 

honesty ['an-ı-sti] n Ehrlichkeit f > PHRASES: ~ 
is the best policy (prov) ehrlich währt am 
längsten 

honey ['han-i] n @(from bees) Honig m 
© (fam: sweet person) Schatz m; (sl: attractive 
young woman) Schnecke f sl, Schnitte f sl 

'honeybee n [Honig]biene f 

'honeycomb n (wax) Bienenwabe f (food) 

Honigwabe € ~ pattern Wabenmuster nt 
honeydew 'melon n Honigmelone f 
'honeymoon I. n © (after marriage) Flitterwo- 

chen pl® usu sing (fig) Schonfrist f II. vi they 

are ~ing in the Bahamas sie verbringen ihre 

Flitterwochen auf den Bahamas 
honk [hank] I. n @ of goose Schrei m © of 

horn Hupen nt Il. vi © goose schreien & horn 

hupen II. vt to ~ one’s horn auf die Hupe 
drücken; to ~ one’s horn at sb jdn anhupen 
honor ['an-ar] I. n @Ehre f win ~ of sb/sth 
zu Ehren einer Person/einer S. gen ® (award) 

Auszeichnung f I. vt @ person ehren & (ful- 

fill) obligation erfüllen 
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honorable ['an-ər-əb-əl] adj (worthy) ehren- 

haft; agreement ehrenvoll; person ehrenwert 
honorary ['an-ə-rer-i] adj ehrenamtlich 
'honor roll n scH, univ Ehrenrolle f 


Die Namen der Schüler und Studenten, die 
besonders gute Abschlussnoten erzielt 
haben, werden in den Schüler- bzw. Uni- 
versitätszeitungen, manchmal sogar in der 
Tageszeitung, veröffentlicht. Diese Liste 
nennt sich honor roll oder, hauptsächlich in 
Universitäten dean’s list. Die Schüler, 
deren Namen in dieser Liste auftauchen, 
werden oft bevorzugt, wenn sie sich um 
Zulassung bei einer Universität oder um 
einen Arbeitsplatz in einem Unternehmen 
bewerben. 


'honors degree n univ akademischer Grad mit 
Prüfung im Spezialfach 

hood! [hud] n (head covering) Kapuze f 
auto [Motorhaube f © (shield) Haube f 
stove ~ Abzugshaube f 

hood? [hud] n (gangster) Kriminelle(r) f/m) 

hood’ [hud] n (sl) Nachbarschaft f 

hoodlum f['hud-ləm] n o (gangster) Krimi- 
nelle(r) Am) © (thug) Rowdy m 

hoodwink ['hud-wrnk] vt hereinlegen 

hoof [hof] I. n <pl hooves or -s> Huf m II. vt 
(fam) to ~ it laufen 

hook [huk] I. n Haken m;to leave the phone 
off the ~ den Telefonhörer nicht auflegen 
> PHRASES: by ~ or by crook auf Biegen und 
Brechen; to be off the ~ aus dem Schneider 
sein; to let sb off the ~ jdn herauspauken 
Uu ©(fasten) festhaken (to an +dat) 
© (grab with hook) she -ed the shoe out of 
the water sie angelte den Schuh aus dem 
Wasser © fish an die Angel bekommen &(in 
baseball, golf) balleinen Linksdrall verpassen 
"book up I. vt @(connect) anschließen (to 
an +akk) © (fasten) zumachen e (hang) auf- 
hängen & (make meet) to ~ sb © up [with 
sb] jdn [mit jdm] verkuppeln II. ven (connect) 
mto ~ up [to sth] sich [an etw akk] anschlie- 
Ben & (sl: get together) to ~ up [with sb] sich 
[mit jdm] treffen © (sl: have sex) to ~ up [with 
sb] [mit jdm] Sex haben 

hooked [hukt] adj @(curved) hakenförmig; 
~ nose Hakennase f ®(addicted) abhängig 
© (interested) mto be ~ total begeistert sein; 
to be - on sb total verrückt nach jdm sein; to 
be ~ on sth von einer S. völlig besessen sein 

hooker ['huk-ar] n (fam) Nutte fs! 

hooky ['huk-i] n (fam) to play ~ die Schule 
schwänzen 

hooligan Į'hu-lr-gən] n Hooligan m 

hooliganism ['hu-Ir-gan-ız- am] n Rowdy- 
tum nt 

hoop [hup] n @ (ring) Reifen m © (earring) 
ringförmiger Ohrring 


honorable > horrible 


hooray [h>-'rer] interj see hurray 

hoot [hut] I. n (owl call) Schrei m &(out- 
burst) to give a ~ of laughter losprusten 
> PHRASES: to be a [real] ~ zum Brüllen sein 
I. vi @ow! schreien ® (utter) to ~ with 
laughter in johlendes Gelächter ausbrechen 

hooter ['hu-tar] n (vulg) #-s pl (woman's 
breasts) Hupen pl 

hop! [hap] Lu <-pp-> @ (jump) hüpfen; 
bunny hoppeln & sports springen II. vt <-pp-> 
© (jump) springen über +akk © (fam: board) 
steigen in +akk In @(jump) Hüpfer m 
(fam: trip) [short] ~ [Katzen|sprung m 

am: flight stage) Flugabschnitt m 
+ hop in/on vi, vt (fam) einsteigen 
*hop off/out vi, vt (fam) aussteigen 

hop? n [hap] Bor @(vine) Hopfen m @(in 
brewing) w-s pl |Hopfen]dolden ol 

hope [hovp] I. n Hoffnung f I don’t hold out 
much ~ of ... ich habe nicht sehr viel Hoff- 
nung, dass ...; to give up ~ die Hoffnung auf- 
geben; to live in - hoffen; in the - of doing 
sth in der Hoffnung, etw zu tun II. vi hoffen 
(for auf +akk); it’s good news, I ~ hoffentlich 
gute Nachrichten; to - for the best das Beste 
hoffen 

hopeful ['houp-fal] I. adj zuversichtlich; to 
be ~ of sth auf etw akk hoffen II. n usu pl viel 
versprechende Personen p/ 

hopefully ['houp-fal-i] adv @(in hope) hoff- 
nungsvoll @ (it is hoped) hoffentlich 

hopeless ['houp-lıs] adj hoffnungslos; situ- 
ation aussichtslos; to be ~ (fam: incompe- 
tent) ein hoffnungsloser Fall sein; Pm ~ at 
cooking wenn es um’s Kochen geht, bin ich 
eine absolute Null 

hopelessly ['houp-lıs-li] adv hoffnungslos; 
he’s - in love with her er hat sich bis über 
beide Ohren in sie verliebt 

hopping ['hap-ın] adj (fam) auf hundertacht- 
zig; to be - mad at sb stinksauer auf jdn sein 

hopscotch ['hap-skatf] n Himmel und Höl- 
le nt 

horde [hard] n Horde f ~s of fans eine riesige 
Fangemeinde 

horizon [h>-'rar-zan] n Horizont m; on the ~ 
am Horizont; (fig) in Sicht 

horizontal [‚har-ı-zan-tal] I.adj horizontal, 
waaglelrecht II. n =the ~ die Horizontale 

hormone ['har-moun] n Hormon nt 

horn [horn] I. n @zooL Horn nt&mus Horn nt 
®© auto Hupe CH. vi mto ~ in on sth bei etw 
dat mitmischen 

hornet ['har-nıt] n Hornisse f 

'horn-rimmed adj ~ glasses Hornbrille f 

horny ['har-ni] adi @(hard) hornartig; (of 
horn) aus Horn nach n @(fam: sexually 
excited) geil; to feel - spitz sein 

horoscope ['har-3-skoup] n Horoskop nt 

horrendous [h>-'ren-das] adj schrecklich; 
conditions entsetzlich; losses, prices horrend 

horrible ['har-s-bal] adj schrecklich, furchtbar; 
weather scheußlich; (unkind) gemein 


horrid > hotrod 


horrid ['har-ıd] adj fürchterlich; (unkind) ge- 
mein 
horrific [h>-'rf-ık] adj © (shocking) entsetz- 
lich, grausig © (extreme) losses, prices hor- 
rend 
horrify <-ie-> ['har-a-far] vt entsetzen 
horror ['har-ar] n (feeling) Entsetzen nt, Grau- 
en nt (at über +akk); in - entsetzt 
hors d'oeuvre <p! - or-s> [ar-'darv] n @(ap- 
petizer) Hors d'oeuvre nt® (canapés) Appetit- 
häppchen nt 
horse [hors] n Pferd nt; ~ and buggy Pferde- 
wagen m; to eat like a ~ fressen wie ein 
Scheunendrescher » PHRASES: to hear sth 
[straight] from the ~’s mouth etw aus erster 
Hand haben; you can lead a ~ to water, but 
you can’t make him [orit] drink (prov) man 
kann jdn nicht zu seinem Glück zwingen; to 
beat [or flog] a dead ~ sich dat die Mühe spa- 
ren können; to hold one’s ~s die Luft anhal- 
ten; hey! hold your ~s! not so fast! he, nun 
mal langsam, nicht so schnell! 
'horseback n on ~ zu Pferd 
'horse chestnut n Rosskastanie f 
'horse-drawn adj von Pferden gezogen; ~ car- 
riage Pferdekutsche f 
'horsefly n [Pferde]bremse f 
'horsehair n Rosshaar nt 
'horseman n Reiter m 
'horsemanship n Reitkunst f 
'horseplay n wilde Ausgelassenheit 
'horsepower <p/ -> n Pferdestärke f; a 10-~ 
engine ein Motor m mit 10 PS 
'horse race n Pferderennen nt 
'horse racing n Pferderennsport m 
'horseradish n Meerrettich m 
'horseshoe n Hufeisen nt 
'horse trailer, 'horse van n Pferdetrans- 
porter m 
'horsewoman n Reiterin f 
hors(e)y ['hor-si] adj (fam) ©(devoted to 
horses) pferdenärrisch ®© (pej: ugly) pferde- 
ähnlich 
horticultural [,har-tı-'kal-tfar-al] adj Garten- 
bau- 
horticulture ['har-tı-,kal-tfar] n Gartenbau m 
hose [hovuz] n Schlauch m 
+hose down, hose off vt mto ~ sth © 
down [or off] etw [mit einem Schlauch] ab- 
spritzen 
hosiery ['hov-3>-ri] n Strumpfwaren pl 
hospice ['has-pıs] n Hospiz nt 
hospitable ['has-pr-ts-bal] adj @ (friendly) 
gastfreundlich © (pleasant) angenehm 
hospital ['has-pı-tal] n Krankenhaus nt, Spital 
nt scHWEIZ; to have to go to the ~ ins Kran-, 
kenhaus müssen 
hospitality [‚has-pı-tel-r-ti] I. n @ (welcome) 
Gastfreundschaft f e (food) Bewirtung f 
II. adj ~ suite Loge f, Veranstaltungsraum m, 
Hospitality Suite f 
hospitalization [,has-pı-ts-Ir-zerfan] n 
© (admittance) Krankenhauseinweisung f 
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3 (treatment) Krankenhausaufenthalt m 
hospitalize ['has-pı-t>-laız] vr © (admit) to 
be -d ins Krankenhaus eingewiesen werden 
(beat up) mto ~ sb jdn krankenhausreif 
schlagen 
host! [hovst] I.n @(party giver) Gastge- 
ber(in) m/f) &tv Showmaster(in) m/f) © set. 
Wirt m @compur Hauptrechner m Il. adj 
- country Gastland nt; - family Gastfamilie f 
UL vt © (stage) ausrichten cm präsentieren, 
moderieren 
host? [hovst] n usu sing wa [whole] ~ of ... 
jede Menge ... 
hostage ['has-tıd3] n Geisel Co take sb ~ jdn 
als Geisel nehmen 
hostel ['has-ts!] n Wohnheim nt; [youth] ~ Ju- 
gendherberge f 
hostess <p! -es> ['hov-stıs] n® (at home, on 
TV) Gastgeberin f ®(at restaurant) Wir- 
tin f (in nightclub) Animierdame f ®(at 
exhibition) Hostess f 
hostile ['has-təl] adj © (unfriendly) feindselig 
(difficult) hart, widrig; climate, environ- 
mentrau @Econ, MIL feindlich 
hostility [ha-'stıl-1-ti] n © Feindseligkeit f to 
show ~ toļward] sb sich jdm gegenüber 
feindselig verhalten; ~ to technology Tech- 
nikfeindlichkeit fc Am. whostilities ol Feind- 
seligkeiten pl 
hot [hat] I. adj <-tt-> @ (temperature) heiß; 
she was ~ ihr war heiß © (spicy) food scharf 
© (fam: good) my Spanish is not all that ~ 
mein Spanisch ist nicht gerade umwerfend; 
~ tip heißer Tipp @(fam: dangerous) situ- 
ation brenzlig; stolen items heiß; to be too - 
to handle ein heißes Eisen sein @(new and 
exciting) heiß; - gossip das Allerneueste 
© (sl: sexy) echt geil » pHRAsES: to be all ~ and 
bothered ganz aufgeregt sein II. n » PHRASES: 
to have the -s for sb scharf auf jdn sein 
hot-'air balloon n Heißluftballon m 
'hotbed o (fig) a ~ of crime eine Brutstätte für 
Kriminalität 
hot-'blooded adj (easy to anger) hitzköpfig; 
(passionate) heißblütig 
bot dog n (sausage) Wiener Würstchen nt; (in 
a bun) Hotdog m 
hotel [hov-'tel] n Hotel nt 
hotel industry n Hotelgewerbe nt 
'hotfoot vr (fam) to - it home schnell nach 
Hause rennen 
'hothead n Hitzkopf m 
hot'headed adj hitzköpfig 
hot'headedness n Hitzigkeit f 
'hothouse n © (for plants) Treibhaus nt © (fig: 
Jor development) fruchtbarer Boden 
"hotline n Hotline f por. heißer Draht 
hotly ['hat-li] adv heftig; - contested heiß um- 
kämpft 
'hotplate n (for cooking) Kochplatte f: (food 
warmer) Warmhalteplatte f 
hot po'tato n roL (fig) heißes Eisen 
'hotrod n (fam) hochfrisiertes Auto 
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'hot seat n @(fig) Schleudersitz m; to be in 
the - (in the spotlight) im Rampenlicht ste- 
hen © (sl) elektrischer Stuhl 

'hotshot n (fam) Kanone f 

"bot spot n © (popular place) heißer Schuppen 
© (area of conflict) Krisenherd m ®© comPuT 
drahtloser Internetzugangspunkt 

hot 'stuff n © (fam: skillful) ™to be ~ ein Ass 
sein © (sl: sexy woman) heiße Braut, Schne- 
cke fsl; (sexy man) heißer Typ, Schmacko m sl 

hot-'tempered adj heißblütig 

'hot tub n Jacuzzi® m 

hot-'water bottle n Wärmflasche f 

'hot-wire vt (fam ) car kurzschließen 

hound [haund] I. n [agd]jhund m II. vt jagen 

hour [avr] n Stunde f it’s about 3 -s’ walk 
from here von hier sind es etwa 3 Stunden zu 
Fuß; 24 ~s a day 24 Stunden am Tag; 50 
miles an [or per] ~ 50 Meilen pro Stunde; ~s 
of business Öffnungszeiten pl; to be paid by 
the - pro Stunde bezahlt werden; to work 
long -s lange arbeiten; at all -s zu jeder 
Tages- und Nachtzeit; for -s stundenlang 

'hour hand n Stundenzeiger m 

hourly ['aur-li] adj, adv stündlich; ~ rate Stun- 
densatz m 

house Lo [havs] Haus nt; Sam’s playing at 
Mary’s - Sam spielt bei Mary; the White H- 
das Weiße Haus; to play to a full - THEAT vor 
vollem Haus spielen; in - im Hause; on the - 
auf Kosten des Hauses » pHRASES: to get along 
like a - on fire ausgezeichnet miteinander 
auskommen Il.adj [haus] Haus: ~ red/ 
white Rot-/Weißwein m der Hausmarke 
II. vt [havz] person unterbringen; criminal 
Unterschlupf gewähren +dat; thing beherber- 
gen; (encase) verkleiden 

'house arrest n Hausarrest m 

'houseboat n Hausboot nt 

'housebreak vt stubenrein machen 

'housebreaker n Einbrecher(in) m/f) 

'housebreaking n Einbruch m 

'housebroken adj stubenrein 

'house call n Hausbesuch m 

'housecoat n Hausmantel m 

'housefly n Stubenfliege f 

'household Lo Haushalt m II. adj appliance 
Haushalts-; expenses, task, waste häuslich; 
~ goods Hausrat m; ~ budget Haushalts- 
geld nt 

'householder n Hauseigentümer(in) m{f) 

'house-hunt vi nach einem Haus suchen 

'househusband n Hausmann m 

"'housekeeper n Haushälter(in) m/f) 

'housekeeping n (act) Haushalten nt 
© (cleaning personnel) Reinigungspersonal nt 

House of Repre'sentatives n =the ~ das Re- 
präsentantenhaus 

'houseplant n Zimmerpflanze f 

house-to-'house adj, advvon Haus zu Haus; a 
- search eine Fahndung von Haus zu Haus 

'housewarming, 'housewarming party n 
Einweihungsparty f 
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'housewife n Hausfrau f 

'housework n Hausarbeit f 

housing ['hau-zın] n @(living quarters) 
Wohnungen pl ®© (casing) Gehäuse nt 

'housing conditions np! Wohnbedingungen 
pl 

'housing development n Wohnsiedlung f 

'housing market n Wohnungsmarkt m 

'housing project n Sozialwohnungen pl 

HOV [ertf-ov-'vi] n auto abbrev of high occu- 
pancy vehicle Fahrzeug nt mit mindestens 
zwei Insassen; ~ lane Fahrspur f für Fahr- 
zeuge mit mindestens zwei Insassen 

hovel ['hav-əl] n armselige Hütte; (fig) Bruch- 
bude f 

hover ['hav-ər] vi @ (stay in air) schweben; 
hawk a. stehen © (fig: be near) the waiter 
~ed over our table der Kellner hing ständig 
an unserem Tisch herum; to ~ in the back- 
ground sich im Hintergrund herumdrücken; 
to ~ on the brink of disaster am Rande des 
Ruins stehen 

'hovercraft <p! - or-s> n Luftkissenboot nt 

how [hav] I. adv wie; ~ are you? wie geht es 
Ihnen?; -’s work? was macht die Arbeit? ie 
that? (comfortable?) wie ist das?; (do you 
agree?) passt das?; - do you do? (meeting sb) 
Guten Tag/Abend!; - come? wie das?; - do 
you know that? woher weißt du das?; 
- about a movie? wie wäre es mit Kino?; and 
~! und ob [o wie]!; -’s that for an excuse! ist 
das nicht eine klasse Ausrede!; ~ far/many 
wie weit/viele; - much wie viel; - much is 
it? wie viel [o was] kostet es? II. n the -|s] 
and whyls] das Wie und Warum 

howdy ['hav-di] interj (fam ) Tag fam 

however [hav“ev-ər] Lady ®© (showing 
contradiction) jedoch; I love ice cream — ~, 
I am trying to lose weight, so ... ich liebe Eis 
— ich versuche jedoch gerade abzunehmen, da- 
her ... © + adj (to whatever degree) egal wie 
© (by what means) wie um alles ...; ~ did you 
manage to get so dirty? wie hast du es bloß 
geschafft, so schmutzig zu werden? II. conj 
© (in any way) wie auch immer; ~ you do it, 
... wie auch immer du es machst, ... © (never- 
theless) jedoch; there may, -, be other rea- 
sons es mag jedoch auch andere Gründe ge- 
ben 

howl [havl] I. n ofanimal, wind Heulen nt kein 
pl; of person Geschrei nt kein pl; - of pain 
Schmerzensschrei m H. vw @animal, wind 
heulen; person schreien ®© (fam: laugh) brül- 
len 

howler ['hav-lar] n (mistake) Schnitzer m 

howling ['hav-Iın] I. adj @ animal, wind heu- 
lend; person schreiend © (fam: great) riesig; 
~ success Riesenerfolg m Un of animal, 
wind Heulen nt; of person Geschrei nt 

hp [.eitf-'pi] n abbrev of horsepower PS; a4 ~ 
engine ein Motor m mit 4 PS 

HQ [ertf'kju] n abbrev of headquarters 

HR n abbrev of human resources Personalab- 
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teilung f 

hr. n abbrev of hour Std. 

ht. n abbrev of height 

hub [hab] n @rtech Nabe f (of airline) Basis f 
© (fig: center) Zentrum nt 

hubbub ['hab-Ab] n (noise) Lärm m; (commo- 
tion) Tumult m 

hubby ['hab-i] n (hum fam) [Ehelmann m 

hubcap ['hab-kæp] n Radkappe f 

huckleberry ['hak-əl-ber-i] n amerikanische 
Heidelbeere 

huddle ['had-al] I. n © (close group) |wirrer] 
Haufen; of people Gruppe f® (in football) to 
make [or form] a ~ die Köpfe zusammenste- 
cken II. visich [zusammen]drängen 
*huddle together vi sich zusammenkauern; 
to - together for warmth sich wärmesu- 
chend aneinanderschmiegen 
ê huddle up vi sich zusammenkauern 

hue [hju] n Farbe f} (shade) Schattierung f 
(complexion) Gesichtsfarbe f » purRasEs: ~ and 
cry Gezeter nt 

huff [haf] I. vi to ~ and puff schnaufen und 
keuchen Io (fam) to be in a ~ einge- 
schnappt sein; to go off in a ~ beleidigt abzie- 
hen 

huffy ['haf-i] adj © (easily offended) empfind- 
lich © (in a huff) beleidigt 

hug [hag] I. vt <-gg-> @(with arms) umar- 
men (fg) the dress ~ged her body das 
Kleid lag eng an ihrem Körper an; to ~ the 
shore sich dicht an der Küste halten II. vi 
<-gg-> sich umarmen III. n Umarmung f to 
give sb a - jdn umarmen 

huge [hjud3] adj @ (big) riesig; ~ success Rie- 
senerfolg m © (impressive) gewaltig; costs im- 
mens 

hugely ['hjudz-li] adv ungeheuer 

hulk [halk] n @(ship) alter [Schiffsrumpf; 
(car) Wrack nt; (building) Ruine f® (person) 
Brocken m 

hulking ['hal-kın] adj massig; (clumsy) unge- 
schlacht 

hull [hal] n [Schiffsrumpf m 

hum [ham] Lu <-mm-> @(make sound) 
brausen; engine brummen; small machine sur- 
ren; beesummen; crowd murmeln ®© (fig) vol- 
ler Leben sein @ (sing) summen II. vt <-mm-> 
summen III. n Brausen nt; of machinery Brum- 
men nt; of insects Summen nt; of a conver- 
sation Gemurmel nt; of a small machine Sur- 
ren nt 

human ['hju-man] I.n Mensch m IL adj 
menschlich; - relationships die Beziehungen 
pl des Menschen 

humane [hju-'meın] adj human 

humanitarian [hju-man-1-ter-i-an] I. n Men- 
schenfreund(in) m/f) IL. adj humanitär 

humanities [hju-'man-r-tiz] npl =the ~ die 
Geisteswissenschaften p/ 

humanity [hju-man-rti] n @(people) die 
Menschheit; crimes against ~ Verbrechen pl 
gegen die Menschheit & (quality) Menschlich- 
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keit 7 to treat sb with ~ jdn human behan- 
deln 

humanize ['hju-ma-naız] vt @(make accept- 
able) humanisieren & (give human character) 
vermenschlichen 

humanly ['hju-man-li] adv menschlich; to do 
everything - possible alles Menschenmög- 
liche tun 

human 'nature n die menschliche Natur 

human 'race n the ~ die menschliche Rasse 

human 'resources np! © + sing vb (depart- 
ment) Personalabteilung f © (staff) Arbeits- 
kräfte ol 

human 'rights np! Menschenrechte pl 

humble ['ham-bal] I. adj <-r, -st> © (modest) 
bescheiden; of ~ birth von niedriger Geburt 
© (respectful) demütig II. vt to be ~d by 
sth durch etw akk gedemütigt werden 

humbug ['ham-bag] n Humbug m 

humdrum ['ham-dram] adj langweilig, del 

humid ['hju-mıd] adj feucht 

humidifier [hju-mıd-r-far-or] n Luftbefeuch- 
ter m 

humidify <-ie-> [hju-'mıd-r-far] vt befeuchten 

humidity [hju-mıd-r-ti] n [Luftfeuchtigkeit f 

humiliate [hju-'mil-ivert] vt © (humble) demü- 
tigen (embarrass) blamieren 

humiliating [hju-'mıl-iser-tın] adj erniedri- 
gend; defeat, experience demütigend 

humiliation [hju-mil-i-er-fan] n Demüti- 
gung f 

humility [hju-mıl-r-ti] n Demut f (modesty) 

` Bescheidenheit f 

humor ['hju-mər] I. n Humor m; his speech 
was full of ~ seine Rede war voller Witz II. vt 
to ~ sb (indulge) jdm seinen Willen lassen; 
(keep happy) jdn bei Laune halten fam 

humorist ['hju-mar-ıst] n Humorist(in) mf) 

humorless ['hju-mər-lıs] adj humorlos 

humorous ['hju-mər-əs] adj person humor- 
voll; book, program, situation lustig; idea, 
thought witzig 

hump [hamp] I. n ® (Aill) kleiner Hügel; (in 
street) Buckel m © (on camel) Höcker m; (on 
a person) Buckel m »purases: to be over 
the ~ über den Berg sein II. vt (vulg, st: have 
sex with) bumsen 

'humpback n © (person) Buckfellige(r) f/m) 
© (back) Buckel m © (whale) Buckelwal m 

'humpbacked adj person bucklig; bridge ge- 
wölbt 

Hun [han] n ger Hunne m, Hunnin f 

hunch [hantf] In <pl -es> &@ (feeling) Ge- 
fühl ný; to have a ~ that ... das leise] Gefühl 
haben, dass ... @(hump) Buckel m II. vi sich 
krümmen II. vt shoulders hochziehen; to ~ 
one’s back einen Buckel machen 

'hunchback n (person) Bucklige(r) fim) : 
© (back) Buckel m 

hundred ['han-drad] I. n ©@<pl -> (number) 
Hundert f ~s of cars Hunderte von Autos; ~s 
and -s Hunderte und aber Hunderte; eight - 
achthundert &<pl -> (miles per hour) to 
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drive a ~ hundert fahren & (with centuries) 
the eighteen -s das neunzehnte Jahrhundert 
D. adt hundert; a ~ miles [einlhundert 
Meilen; a ~ percent hundertprozentig; a ~ 
and five [ein]hundert[und]fünf 

'hundredfold adv hundertfach; sales have 
increased a ~ der Verkauf ist um das Hundert- 
fache gestiegen 

hundredth ['han-drad®] I. n © (in line) Hun- 
dertste(r) Gm! ®© (fraction) Hundertstel nt 
II. adj & (in series) hundertste(r, s); for the ~ 
time zum hundertsten Mal (in fraction) 
hundertstel 

hung [han] I. pt, pp ofhang II. adj ~ jury Jury, 
die zu keinem Mehrheitsurteil kommt 

Hungarian [han-'ger-i-an] I. n © (person) Un- 
gar(in) m/f) © (language) Ungarisch nt II. adj 
ungarisch 

Hungary ['han-gə-ri] n Ungarn nt 

hunger ['han-gar] I. n Hunger m a. fig; to die 
of ~ verhungern II. vi to ~ after [orfor] sth 
nach etw dathungern 

hung 'over adj (from drinking) verkatert 

hungry ['han-gri] adj hungrig a. fig; to go ~ 
hungern; wto be ~ Hunger haben; ~ for 
power machthungrig; - for knowledge wis- 
sensdurstig 

hunk [hank] n @(piece) Stück nt (fam: 
man) a ~ of a man ein Bild nt von einem 
Mann 

hunky-dory don) adj (fam) prima 

hunt [hant] I. n @(chase) Jagd f @ (search) 
Suche f on the ~ for sb/sth auf der Suche 
nach jdm/etw sein II. vt © (chase to kill) jagen 
(search for) Jagd machen auf +akk; the 
police are ~ing the terrorists die Polizei 
fahndet nach den Terroristen II. vi € (chase to 
kill) jagen © (search) suchen; to ~ through 
sth etw durchsuchen 

hunter ['han-tar] n (person) Jäger(in) m{f) 

hunting ['han-tın] n @Hunr Jagen nt, Jagd f; to 
go ~ auf die Jagd gehen © (search) Suche f 

'hunting ground n Jagdrevier nt 

'hunting license n Jagdschein m 

'hunting season n Jagdzeit f 

'huntsman n Jäger m 

hurdle ['har-dal] I. n Hürde fa. fig; SPORTS M ~ s 
pl (for people) Hürdenlauf m; the American 

` won the 400 meter ~s der Amerikaner 
siegte über 400 Meter Hürden II. vt übersprin- 
gen 

hurdler ['hard-lar] n Hürdenläufer(in) m/f) 

hurl [harl] I. vt schleudern; to ~ abuse at sb 
jdm Beschimpfungen an den Kopf werfen; to - 
oneself into sth sich in etw +akk stürzen 
II. vi (sl) kotzen 

hurly-burly ['har-li-bar-li] n Rummel m 

hurrah [ha>-'ra], hurray [ha-'rer] interj hurra 

hurricane ['har-ı-keın] n Orkan m; (tropical) 
Hurrikan m; ~-force wind orkanartiger Wind 

hurried ['har-id] adj hastig; departure über- 
stürzt 

hurry ['hsr-i] I. n Eile 5 what’s [all] the ~? wo- 
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zu die Eile?; there’s no [big] ~ es hat keine Ei- 
le, es eilt nicht; to leave in a - hastig aufbre- 
chen; to need sth in a - etw sofort brauchen 
Il. vi <-ie-> sich beeilen; there’s no need 
to ~ lassen Sie sich ruhig Zeit UL vt <-ie-> 
mto ~ sb jdn hetzen 

hurry along L vi sich beeilen II. vt person 
[zur Eile] antreiben; process beschleunigen 
+hurry away, hurry off I. vi schnell wegge- 
hen II. vt schnell wegbringen 
o burg out I. vi hinauseilen II. vt schnell hi- 
nausbringen 

+ hurry up I. vi sich beeilen; ~ up! beeil dich! 
II. vt person zur Eile antreiben; process be- 
schleunigen 

hurt [hart] I.vi hut, hurt> @(be painful) 
wehtun ®&(do harm) schaden a. fig I. vt 
hurt, hurt> @(a. fig: cause pain) to ~ sb 
jdm wehtun; (injure) jdn verletzen; she was 
~ by his refusal to apologize dass er sich ab- 
solut nicht entschuldigen wollte, hat sie ge- 
kränkt; to ~ oneself sich verletzen; to ~ 
one’s leg sich dat am Bein wehtun © (harm) 
to ~ sb/sth jdm/etw schaden; to ~ sb’s 
pride jds Stolz verletzen III. adj © (in pain) 
verletzt © (fig) feelings verletzt; look, voice 
gekränkt IV. n (pain) Schmerz m; (injury) Ver- 
letzung f; (fig) Kränkung f 

hurtful ['hart-fal] adj verletzend 

hurtle ['har-tal] vi rasen 

husband ['haız-band] n Ehemann m; ~ and 
wife Mann und Frau 

hush [haf] I. n Stille f I. interj =~! pst! IHI. vt 
zum Schweigen bringen; (soothe) beruhigen 
è hush up vt vertuschen 

hush-'hush adj (fam ) [streng] geheim 

'hush money n (fam) Schweigegeld nt 

husk [hask] I. n Schale f of corn Hüllblatt nt 
I. vt corn schälen 

husky’ ['has-ki] adj © voice rau © person kräf- 
tig [gebaut] 

husky? ['has-ki] n (dog) Husky m, Schlitten- 
hund m 

hussy ['has-i] n (pej, hum) Flittchen nt 

hustle ['has-əl] I. vt@ (hurry) #to ~ sb some- 
where jdn irgendwohin treiben ®© (coerce) 
to ~ db into doing sth jdn [bejdrängen, etw 
zu tun II. vi @(work quickly) schnell erledi- 
gen; to - for business sich fürs Geschäft ins 
Zeug legen @ sports (play aggressively) stoßen 
Gm UL o Gedränge nt; ~ and bustle geschäf- 
tiges Treiben 

hustler ['has-lar] n @(swindler) Betrü- 
ger(in) m/f} © (prostitute) Strichjunge m, 
Strichmädchen nt 

'hustling n (prostitution) [StraBen]prostituti- 
onf 

hut [hat] n Hütte f 

hutch [hatf] n Käfig m; (for rabbits) Stall m 

hybrid ['har-brıd] I. n @sor, zooL Kreuzung f 

© AUTO Hybrid m H. adj © Besor, zooL Misch-, 

hybrid © € auTO hybrid, Hybrid-; ~ powertrain 
Hybridantri eb m; ~ electric vehicle Hybrid- 


hydrant > hysterical 


auto nt 

hydrant ['har-drant] n Hydrant m 

hydraulic [haı-'dra-lık] adj inv hydraulisch 

hydraulics [har-dra-Iıks] n + sing vb Hydrau- 
lik f 

hydrocarbon [,har-dra-'kar-ban] n Kohlen- 
wasserstoff m 

hydroelectric [har-drov-r'lek-trık] adj hydro- 
elektrisch; ~ power plant Wasserkraftwerk nt 

hydrofoil ['har-drə-Ð1l] n Tragflächenboot nt 

hydrogen ['har-dra-dzan] n Wasserstoff m; 
~ bomb Wasserstoffbombe f 

hydroponics [,har-dra-'pan-ıks] n + sing vb 
BoT Hydrokultur f 

hyena [har-i-na] n Hyäne f 

hygiene ['har-dzin] n Hygiene f: personal ~ 
Körperpflege f 

hygienic [‚har-dai-'en-ık] adj hygienisch ` 

hymn [hım] n @reı Kirchenlied nt © (praise) 
Hymne f 

hymnal ['hım-nal], hymnbook ['hrm-bak] n 
Gesangbuch nt 

hype [harp] I. n Reklameaufwand m; (decep- 
tion) Werbemasche f media - Medienrum- 
mel m II. vt book, film [in den Medien] hochju- 
beln 

hyper ['har-par] adj (fam) aufgedreht, hyper sl 

hyperactive [har-pər'æk-tıv] adj hyperaktiv 

hyperbola [har-'p3r-bə-lə] n vam Hyperbel f 

hyperbole [har-'p3r-bə-li] nur Hyperbel f 

hyper'sensitive adj überempfindlich; mto be 
~ to sth auf etw akk überempfindlich reagje- 
ren 

hyphen ['har-fan] n (between words) Binde- 
strich m; (at end of line) Trennstrich m 

hyphenate ['har-fa-nert] vt mit Bindestrich 
schreiben 
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hypnosis [hıp-nov-sıs] n Hypnose f: to be 
under - sich in Hypnose befinden 

hypnotherapy [‚hıp-nov-'der-o-pil N MED 
Hypnotherapie f 

hypnotic [hıp-'nat-ık] adj (causing hypnosis) 
hypnotisierend; (referring to hypnosis) hypno- 
tisch 

hypnotist ['hrp-nə-trst] n Hypnoti- 
seur(in) m/f) 

hypnotize ['hrp-nə-tarz] vt hypnotisieren a. fig 

hypochondria [,har-pa-'kan-dri-s] n Hypo- 
chondrie f 

hypochondriac [,har-pa-'kan-drr-@k] n Hypo- 
chonder(in) m/f) 

hypocrisy [hr 'pakrə-si] n Heuchelei f 
Scheinheiligkeit f 

hypocrite ['hıp-s-krıt] n Heuchler(in) m/f), 
Scheinheilige(r) f/m) 

hypocritical [hrp-ə'krıț-rekəl] adj heuchle- 
risch, scheinheilig 

hypodermic [‚har-pa-'dar-mık] adj subkutan; 
~ syringe Injektionsspritze f 

hypotenuse [har'pat-ə-nus] n marh Hypote- 
nuse f 

hypothermia [,har-pov-'ösr-mi-s] n Unter- 
kühlung f 

hypothesis <p/ -ses> [har-'pa®-1-sıs] n Hy- 
pothese f 

hypothetical [‚har-pa-'9et-1-kal] adj hypothe- 
tisch 

hysterectomy [,hıs-ta-'rek-ta-mi] n men Hyste- 
rektomie f 

hysteria [hı-'ster-i-a] n Hysterie f 

hysteric [hı-'ster-ık] adj hysterisch 

hysterical [hr-'ster-ık-al] adj © (emotional) 
hysterisch © (fam: hilarious) ausgelassen hei- 
ter 


